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II

(Rättsakter vilkas publicering inte är obligatorisk)

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUT

av den 24 november 1999

om definitioner av variablerna, förteckningen över jordbruksprodukter, undantagen från
definitionerna samt regioner och distrikt för undersökningarna av företagsstrukturen i jordbruket

[delgivet med nr K(1999) 3875]

(2000/115/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 571/88 av den
29 februari 1988 om uppläggningen av gemenskapsundersök-
ningar om företagsstrukturen i jordbruket (1) senast ändrad
genom kommissionens beslut 98/377/EG (2), särskilt artiklarna
8.1 och 15 i denna, och

av följande skäl:

1. I enlighet med artikel 8.1 i förordning (EEG) nr 571/88
skall alla ändringar av förteckningen över undersöknings-
variabler samt av definitionerna av undersökningsvari-
ablerna och indelningen i regioner, undersökningsområ-
den och andra geografiska enheter beslutas enligt det för-
farande som anges i artikel 15 i förordningen, dvs. genom
att kommissionen beslutar efter att ha hört Ständiga kom-
mittén för jordbruksstatistik.

2. Resultaten från gemenskapsundersökningarna om före-
tagsstrukturen i jordbruket i enlighet med förordning
(EEG) nr 571/88 kan överensstämma i hela Europeiska
gemenskapen endast om termerna i variabelförteckningen
tolkas och tillämpas enhetligt.

3. Förteckningen över undersökningsvariabler ändrades
senast genom beslut 98/377/EG inför den grundläggande
undersökningen 1999/2000 om företagsstrukturen i jord-

bruket, och i kommissionens beslut 89/651/EEG (3), senast
ändrad genom beslut 97/418/EG (4), anges de definitioner,
den förteckning över jordbruksprodukter, de undantag
från definitionerna som skall tillämpas i vissa medlemssta-
ter samt de regioner och undersökningsområden som
skall användas vid strukturundersökningarna 1988�1997,
varför beslut 89/651/EEG måste anpassas och komplette-
ras.

4. Nya variabler har lagts till variabelförteckningen. Jordbru-
kets utveckling har gjort det nödvändigt att se över defini-
tionerna av ett antal gamla variabler. Bilaga I till det här
kommissionsbeslutet innehåller därför en ny definitions-
förteckning för gemenskapens strukturundersökningar
efter 1997.

5. Den förteckning över jordbruksprodukter som avses i
definitionen av jordbruksföretag och förteckningen av
undantag från gemenskapens definitioner på grund av sär-
skilda förhållanden i vissa medlemsstater måste också revi-
deras. Dessa reviderade förteckningar över jordbrukspro-
dukter och godkända undantag från definitionsförteck-
ningen utgör bilagorna II och III till detta kommissions-
beslut.

6. Det behövs större klarhet om sambandet mellan nomen-
klaturen över statistiska territoriella enheter (NUTS) och
de regioner och distrikt som används vid undersökning-
arna av företagsstrukturen i jordbruket. Det är lämpligt att
dessa regioner och distrikt anges i en särskild bilaga IV till
detta kommissionsbeslut.

(1) EGT L 56, 2.3.1988, s. 1.
(2) EGT L 168, 13.6.1998, s. 29.

(3) EGT L 391, 30.12.1989, s. 1.
(4) EGT L 177, 5.7.1997, s. 26.

12.2.2000 L 38/1Europeiska gemenskapernas officiella tidningSV



7. Åtgärderna i detta beslut är förenliga med yttrandet från
Ständiga kommittén för jordbruksstatistik.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De gemenskapsdefinitioner som skall användas i gemenskaps-
undersökningarna efter 1997 om företagsstrukturen i jordbru-
ket i enlighet med förordning (EEG) nr 571/88 anges i bilaga I,
tillsammans med relevanta förklaringar och exempel.

Artikel 2

Den förteckning över jordbruksprodukter som avses i definitio-
nen av jordbruksföretag i bilaga I anges i bilaga II.

Artikel 3

Med hänsyn till särskilda förhållanden i vissa medlemsstater
skall undantag från gemenskapsdefinitionerna godkännas i
enlighet med bilaga III.

Artikel 4

Den förteckning över regioner och distrikt vilka skall användas
vid gemenskapens undersökning av företagsstrukturen i jord-
bruket, som avses i definitionen av undersökningsdistrikt i
bilaga I, anges i bilaga IV.

Artikel 5

Beslut 89/651/EEG upphävs härmed.

Artikel 6

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 24 november 1999.

På kommissionens vägnar
Pedro SOLBES MIRA

Ledamot av kommissionen
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BILAGA I

DEFINITIONER OCH FÖRKLARINGAR TILLÄMPLIGA PÅ DEN FÖRTECKNING ÖVER VARIABLER SOM
SKALL ANVÄNDAS FÖR GEMENSKAPENS UNDERSÖKNINGAR AV FÖRETAGSSTRUKTUREN I

JORDBRUKET

(I = Definitioner, II = Förklaringar)

JORDBRUKSFÖRETAG

I. En teknisk och ekonomisk enhet som har en enhetlig ledning och som producerar jordbruksproduk-
ter. Andra kompletterande (icke-jordbruksrelaterade) varor och tjänster kan också produceras av före-
taget.

II. 1. Ett jordbruksföretag kännetecknas således av följande:

1.1 Framställning av jordbruksprodukter

Vid denna undersökning förstås med �jordbruksprodukter� de produkter som anges i bilaga II.

1.2 Enhetlig ledning

Ledningen får anses enhetlig även när den utförs av två eller flera personer som agerar i sam-
förstånd.

1.3 En teknisk och ekonomisk enhet

I allmänhet kännetecknas detta av en gemensam användning av arbetskraft och produktions-
medel (maskiner, byggnader, mark osv.).

2. Specialfall

2.1 a) När ett jordbruksföretag av skatteskäl eller andra skäl är uppdelat på två eller flera perso-
ner, eller

b) när två eller flera separata jordbruksföretag, som vart och ett tidigare har varit ett självstän-
digt jordbruksföretag, har förenats under ledning av en och samma företagare skall företa-
get behandlas som ett enda jordbruksföretag om det har en enhetlig ledning och utgör en
teknisk och ekonomisk enhet.

2.2 Fall då mark förblir i den tidigare företagarens besittning när jordbruksföretaget övergår till
hans efterträdare (arvinge, arrendator osv.).

Denna mark skall

a) inräknas i efterträdarens jordbruksföretag om den brukas tillsammans med företagets
övriga mark och om man i allmänhet använder samma arbetskraft och produktionsmedel
som för resten av jordbruksföretaget,

b) räknas in i den tidigare företagarens jordbruksföretag om den normalt brukas med det
jordbruksföretagets arbetskraft och produktionsmedel.

2.3 I denna undersökning räknas följande som jordbruksföretag såvida de uppfyller de ovannämnda
kriterierna för definitionen av ett jordbruksföretag:

a) Avelsstationer för tjurar, galtar, baggar och bockar samt stuterier och äggkläckningsanlägg-
ningar.

b) Jordbruksföretag som tillhör forskningsinstitut, sanatorier och konvalescenthem, religiösa
samfund, skolor och fängelser.

c) Jordbruksföretag som utgör en del av industriföretag.

d) Allmänningar bestående av betesmark, trädgårdsodling eller annan mark, under för-
utsättning att sådan mark brukas som ett jordbruksföretag av den berörda lokala myndig-
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heten (t.ex. genom att djur tas emot för betesgång mot ersättning). Följande beaktas inte
här:

� Utdelade allmänningar (C/03).

� Allmänningar som arrenderats ut (C/02).

2.4 Som jordbruksföretag i denna undersökning räknas inte

a) ridstall, tävlingsstall och galoppstall (dvs. mark som används för träning av tävlingshästar)
utan avelsverksamhet,

b) kennlar,

c) marknader, slakterier osv. (utan djuruppfödning).

2.5 En företagsgrupp med framställning av en enda produkt räknas som jordbruksföretag som är
självständiga från de anknutna företagen om de huvudsakligen använder sina egna produktions-
medel och inte huvudsakligen förlitar sig på moderföretagens produktionsmedel. En företags-
grupp med framställning av en enda produkt kännetecknas av separata jordbruksföretag som
slår samman sina resurser till ett särskilt jordbruksföretag som drivs separat från moderföreta-
gen (t.ex. gemensam trädgårdsodling eller boskapsmark) (delvis fusion).

A. JORDBRUKSFÖRETAGETS GEOGRAFISKA LÄGE

II. Jordbruksföretaget och alla uppgifter om det hänförs till det undersökningsområde och den kommun
eller del av ett undersökningsområde där jordbruksföretaget har sitt brukningscentrum (A/01).

Jordbruksföretagets brukningscentrum definieras enligt medlemsstaternas egna dokumenterade
bestämmelser.

A/01 Undersökningsområde

I. Varje jordbruksföretags geografiska läge skall beskrivas med en kod för land, region och undersök-
ningsområde.

II. De regioner och områden som skall användas i undersökningarna av företagsstrukturen i jordbruket
anges i bilaga IV.

A/01 a) Kommun eller nivå under undersökningsområdet

I. Vid totalundersökningen 1999/2000 skall det geografiska läget anges med en tilläggskod som visar
kommun eller nivå under undersökningsområdet, så att det går att sammanställa resultaten åtmins-
tone för varje �målområde� i den bemärkelse som avses i rådets förordning (EEG) nr 2052/88 (1),
senast ändrad genom förordning (EG) nr 3193/94 (2), eller i förekommande fall den senaste lagstift-
ningen rörande liknande zoner eller områden som definieras för att genomföra strukturfondernas
uppgifter.

II. Medlemsstaterna skall informera Eurostat om vilket �målområde� som varje kommun eller nivå under
undersökningsområdet tillhör. Om gränsen mellan olika zoner eller områden går igenom kommunen
eller nivån under undersökningsområdet, skall alla jordbruksföretag på orten eller i delen av under-
sökningsdistriktet anses ligga i den zon eller det område som utgör den största delen av orten eller
delen av undersökningsområdet.

Koderna för kommun eller nivå under undersökningsområdet skall överensstämma med nivåerna 4
eller 5 i nomenklaturen över statistiska territoriella enheter (NUTS). Om dessa koder inte kan tillhan-
dahållas skall medlemsstaterna i stället för varje jordbruksföretag uppge en kod som anger vilket
�målområde� företaget är beläget i. Uppgifterna skall avse situationen 30 juni 1999, men skall med-
delas igen om de zoner som används för strukturfonderna senare ändras.

(1) EGT L 185, 15.7.1988, s. 9.
(2) EGT L 337, 24.12.1994, s. 11.
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A/02 Mindre gynnade områden

I. Områden som vid undersökningsdatumet klassificerats som mindre gynnade i den bemärkelse som
avses i rådets förordning (EG) nr 950/97 (1) (och i förekommande fall i den senaste lagstiftningen),
och som är upptagna på gemenskapsförteckningen över mindre gynnade jordbruksområden enligt
medlemsstaternas uppgifter som lämnats i enlighet med artikel 21 i förordning (EG) nr 950/97.

II. Om jordbruksföretaget endast delvis är beläget i ett mindre gynnat område, klassificeras det i enlighet
med det område där den större delen av företaget är beläget.

A/02 a) Bergsområde

I. Områden som vid undersökningsdatumet klassificerats som bergsområde i den bemärkelse som avses
i artikel 23 i förordning (EG) nr 950/97 och som är upptagna i gemenskapsförteckningen över
mindre gynnade jordbruksområden enligt medlemsstaternas uppgifter som lämnats in i enlighet med
artikel 21 i förordning (EG) nr 950/97.

II. Om jordbruksföretaget endast delvis är beläget i ett mindre gynnat område, klassificeras det i enlighet
med det område där den större delen av företaget är beläget.

B. JORDBRUKSFÖRETAGETS RÄTTSLIGA FORM OCH LEDNING (på undersökningsdagen)

B/01 och B/02 Den person som juridiskt och ekonomiskt ansvarar för jordbruksföretaget: företagaren

I. Jordbruksföretagets företagare är den fysiska person, grupp av fysiska personer eller juridiska person
i vars namn företaget drivs och som är juridiskt och ekonomiskt ansvarig för företaget, dvs. den som
bär de ekonomiska riskerna för företaget. Företagaren kan antingen äga jordbruksföretaget, arrendera
det, inneha ett ärftligt arrende på lång tid, inneha nyttjanderätt eller förvalta det. Alla delägare i ett
jordbruksgruppföretag som deltar i jordbruksarbetet på företaget betraktas som företagare.

II. Det juridiska och ekonomiska ansvaret definieras i enlighet med medlemsstaternas egna dokumente-
rade bestämmelser.

Företagaren kan ha delegerat en del av eller hela beslutsbefogenheten rörande de normala dagliga
ekonomiska och produktionsrelaterade driftsrutinerna i företaget till en driftsledare.

Om det gäller andelsbrukad jordbruksmark (se punkt C/03 a) anges andelsarrendatorn, inte ägaren,
som företagare.

B/01 a) och b) Fysisk person

I. Under denna rubrik kan en fysisk person avse antingen en individ (ensamföretagare) eller en grupp
av individer (delägare i ett jordbruksgruppföretag).

II. Frågan huruvida en företagare är en fysisk eller juridisk person är viktig för att klassificera jordbruks-
företagen i någon av följande grupper:

Jordbruksföretag där företagaren är

a) en fysisk person och ensam företagare vid ett oberoende jordbruksföretag

b) en grupp av fysiska personer som är delägare i ett jordbruksgruppföretag

c) en juridisk person.

Lagen i vissa medlemsstater behandlar i skatte- och/eller rättshänseende en juridisk person (bolag)
som om den vore en fysisk person eller en grupp av fysiska personer. Detta gäller vanligtvis alla

(1) EGT L 142, 2.6.1997, s. 1.
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bolagsformer där en eller alla av bolagsmännen har obegränsat personligt ansvar för bolagets skulder.
I sådana fall får medlemsstaterna klassificera en sådan juridisk person som ensamföretagare eller
gruppföretagare.

B/01 a) En fysisk person som är ensam företagare vid ett oberoende jordbruksföretag

I. En enskild fysisk person som är företagare vid ett jordbruksföretag som inte är knutet till andra före-
tagares jordbruksföretag, vare sig genom gemensam ledning eller liknande åtgärder.

II. Denna företagare kan själv fatta alla beslut som rör jordbruksföretaget.

Äkta makar eller nära familjemedlemmar som äger eller arrenderar ett jordbruksföretag tillsammans
skall normalt anses ha ett oberoende jordbruksföretag som leds av en ensam företagare.

Två personer som sammanbor under äktenskapsliknande förhållanden utan att vara gifta skall också
behandlas som makar, om de erkänns rättsligt som sådana i den berörda medlemsstaten.

Bland andra följande skall betraktas som ensamma företagare: syskon, testamentstagare till samma
testamente eller delägare i ett dödsbo osv., om de inte har slutit ett avtal och/eller i rättsligt hänse-
ende betraktas som en grupp av ägare eller som en juridisk person enligt medlemsstatens lag.

Om ett företag (en juridisk person) ägs av endast en fysisk person och betraktas som en fysisk person
av medlemsstaten (se definitionen av �fysisk person�), anses det vara ett jordbruksföretag med en
enda företagare.

Om endast en person har det fulla juridiska och ekonomiska ansvaret för jordbruksföretaget anses
han/hon vara ensam företagare, även om jordbruksföretaget i övrigt uppfyller kriterierna på ett jord-
bruksgruppföretag.

B/01 b) En eller flera fysiska personer som är delföretagare i ett jordbruksgruppföretag

I. En eller flera fysiska personer som är med i en grupp av fysiska personer som äger, arrenderar eller
på annat sätt gemensamt förvaltar ett jordbruksföretag eller gemensamt förvaltar sina enskilda jord-
bruksföretag som om dessa vore ett företag. Samarbetet måste genomföras i enlighet med antingen
lag eller ett skriftligt avtal.

II. Om ett bolag (en juridisk person) ägs av mer än en fysisk person och betraktas som en fysisk person
av medlemsstaten, anses det vara ett jordbruksgruppföretag.

De medlemsstater för vilka det är frivilligt att registrera variabel B/01 b skall samla in alla uppgifter
om alla jordbruksföretag där företagarna är fysiska personer under rubriken B/01 a, oavsett om dessa
är jordbruksgruppföretag enligt definitionen ovan. I dessa medlemsstater skall, om det på ett jord-
bruksföretag är två eller flera fysiska personer som utför företagarens uppgifter, endast en av dem
registreras som sådan. (T.ex. den som bär den största ekonomiska risken eller den som sköter större
delen av ledningen av jordbruksföretaget. Om dessa kriterier inte räcker för att bestämma en individ
bör valet baseras på något annat kriterium, exempelvis ålder.)

B/01 c) Juridisk person

I. En juridisk enhet som inte är en fysisk person men som har en enskilds normala rättigheter och skyl-
digheter, såsom möjlighet att föra talan eller bli stämd inför rätta (en generell egen rättskapacitet).

II. Juridiska personer kan vara offentliga eller privata, bl.a.:

� Stat, regioner, kommuner osv.

� Kyrkor och tillhörande institutioner.

� Andra liknande institutioner av offentlig eller halvoffentlig karaktär.
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� Alla kommersiella företag utom de som anges under B/01 a eller b, i synnerhet bolag med
begränsat ansvar, inbegripet dylika kooperativa bolag.

� Alla aktiebolag.

� Stiftelser (organ som förvaltar donerade medel för vissa ändamål som ofta är sociala eller filan-
tropiska).

� Andra bolag än aktiebolag med begränsat ansvar.

� Alla andra företag av liknande karaktär.

B/01 d) Antal delägare

I. Antal personer i ett jordbruksgruppföretag som delar på det juridiska och ekonomiska ansvaret för
jordbruksföretaget och som deltar i jordbruksarbetet på jordbruksföretaget.

B/01 e) Familjemedlemmar

I. I allmänhet är företagarens familjemedlemmar maka/make, släktingar i uppstigande eller nedstigande
led (inbegripet ingifta och adopterade) samt företagarens eller hans/hennes makas/makes syskon.

II. Företagarna själva räknas inte in bland familjemedlemmarna.

B/01 f) Hur många av delägarnas familjemedlemmar utför jordbruksarbete på jordbruksföretaget?

I. Det antal familjemedlemmar till delägarna i ett jordbruksgruppföretag som utför jordbruksarbete (en-
ligt definitionen i avsnitt L) på jordbruksföretaget på heltid eller deltid. Det är ovidkommande huru-
vida de får lön eller inte.

II. Arbetskraftsuppgifterna för dessa familjemedlemmar redovisas under rubriken L/04 �Annan arbets-
kraft, stadigvarande sysselsatt� eller L/05 + L/06 �Annan arbetskraft, tillfälligt sysselsatt�.

B/02 Jordbruksföretagets driftsledare

I. Den fysiska person eller de fysiska personer som ansvarar för det berörda jordbruksföretagets nor-
mala dagliga ekonomiska och produktionsrelaterade drift.

II. Driftsledaren är vanligtvis men inte alltid samma person som företagaren om denne är en fysisk per-
son. Driftsledare för ett jordbruksgruppföretag anses de delägare vara som deltar i jordbruksarbetet
på jordbruksföretaget.

I fall där företagaren inte också är driftsledare har han/hon gett någon i uppdrag att driva jordbruks-
företaget. Detta kan till exempel vara en familjemedlem (B/02 a) eller maka/make (B/02 b), men kan
också vara någon utan släktskapsband till företagaren.

I fall där företagaren är ensamföretagare eller en juridisk person kan det bara finnas en driftsledare
på jordbruksföretaget.

De medlemsstater för vilka det är frivilligt att redovisa variabel B/01 b samlar in alla uppgifter som
krävs för driftsledare som om endast en person är driftsledare. Om det i dessa medlemsstater finns
mer än en person som ansvarar för den normala dagliga driften av jordbruksföretaget, anses den per-
son som tar det största ansvaret vara driftsledare. Om ansvaret är lika fördelat kan den nödvändiga
åtskillnaden göras med hjälp av ålder eller liknande kriterier.
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B/03 Driftsledarens lantbruksutbildning

Endast en nivå redovisas för varje person.

Endast praktisk lantbrukserfarenhet

I. Erfarenhet som erhållits genom praktiskt arbete på ett jordbruksföretag.

Grundläggande lantbruksutbildning

I. Alla kurser som fullgörs på en lantbruksskola eller en institution som är specialiserad på vissa ämnen
(inbegripet trädgårdsodling, vinodling, skogsbruk, fiskodling, veterinärmedicin, lantbruksteknik och
närliggande ämnen).

II. Fullgjord lantbrukspraktik anses som grundläggande utbildning.

Högre lantbruksutbildning

I. Varje kurs motsvarande minst två års utbildning på heltid efter avslutad obligatorisk skolgång (se
L/01 till L/06 om skolavslutningsålder), vilken fullgörs vid en lantbruksskola, ett universitet eller
en annan institution för högre utbildning inom lantbruk, trädgårdsodling, vinodling, skogsbruk,
fiskodling, veterinärmedicin, lantbruksteknik eller närliggande ämnen.

B/04 Förs räkenskaper för driften av jordbruksföretaget?

I. Räkenskaperna måste omfatta åtminstone systematisk och regelbunden registrering av alla löpande
intäkter och utgifter med syfte att i slutet av räkenskapsåret fastställa jordbruksföretagets vinst.

II. Redovisningssystem anses också finnas även om det inte påbörjats förrän under de tolv månader
som föregick undersökningen.

Redovisningen kan tjäna som grund för driftsledarens förvaltning av jordbruksföretaget; den kan
också användas för att upprätta balans- och resultaträkningar.

Följande anses inte vara redovisningssystem:

� Tillfälliga anteckningar om viss verksamhet i pärm eller anteckningsbok.

� Noteringar om inkomster och utgifter (för att beräkna lönsamheten) avseende endast en del av
jordbruksföretagets verksamhet.

� Uppgifter endast avsedda för skatteändamål.

C. TYP AV BESITTNING OCH JORDBRUKSFÖRETAGETS UPPDELNING

C/01 till C/03 Utnyttjad jordbruksareal

I. Den totala areal som utgör åkermark eller vall- och ängsmark eller används för fleråriga grödor och
köksträdgårdar (odlad av ägaren, av arrendator eller vederlagsfritt odlad).

II. Typ av besittningsrätt � specialfall

1. Om en grupp av företag med framställning av en enda produkt behandlas som ett självständigt jord-
bruksföretag (se �jordbruksföretag�, punkt 2.5) hänförs hela jordbruksarealen till den person som
benämns företagare (B/01) men med uppgift om vilken typ av besittningsrätt moderföretaget har.
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2. Samägd mark eller mark som arrenderas och brukas av flera jordbruksföretag som inte utgör en
grupp av företag med framställning av en enda produkt behandlas som tillhörig den företagare som
tar störst del av skötseln men med uppgift om den typ av besittningsrätt som moderföretaget har.

C/01 Jordbruksareal som brukas med äganderätt

I. Den del av jordbruksarealen på ett undersökt jordbruksföretag som tillhör företagaren eller brukas av
denne under långfristigt ärftligt arrende eller någon motsvarande form av nyttjanderätt.

II. Skiften som står till en jordbruksarbetares förfogande (för egen odling) som en del av hans lön hän-
förs till det jordbruksföretag som tilldelar honom marken, såvida inte jordbruksarbetaren använder
egna produktionsmedel.

Mark som förblir i den tidigare företagarens besittning (se �Jordbruksföretag�, punkt 2.2) hänförs till
det jordbruksföretag tillsammans med vilket marken i fråga normalt brukas och där normalt samma
arbetskraft och produktionsmedel används som för resten av jordbruksföretaget.

Betesgång på allmän betesmark räknas emellertid inte in, exempelvis på en allmänning tillhörande en
församling eller ett kooperativ (då sådana områden inte ingår i ett jordbruksföretag omfattas de inte
av denna undersökning).

C/02 Jordbruksareal som brukas som arrende

I. Mark som arrenderas av jordbruksföretaget mot fast, i förväg överenskommet arrende (kontant, in
natura eller annat), och för vilken det finns ett (muntligt eller skriftligt) arrendeavtal. Ett markområde
hänförs till endast ett jordbruksföretag. Om ett markområde arrenderas ut till flera jordbruksföretag
under referensåret hänförs det normalt till det jordbruksföretag som det varit knutet till längst tid
under referensåret.

II. Den arrenderade marken kan bestå av,

� ett helt jordbruksföretag,

� enstaka skiften.

Arrenderad mark kan inte betraktas som en del av ägarens jordbruksföretag, utan betraktas alltid
som en del av arrendatorns jordbruksföretag. Alla djur på markområdet anses tillhöra det jordbruks-
företag som äger djuren.

Skiften eller jordbruksföretag som arrenderas av företagaren från familjemedlemmar omfattas, om
denna mark brukas som en del av det undersökta jordbruksföretaget. Även sådan mark inräknas som
tillhör ett annat jordbruksföretag men som brukas av det undersökta jordbruksföretaget i utbyte mot
ett visst antal timmars arbete, dock inte mark som ställs till jordbruksarbetarens förfogande som en
form av lön. (Till skillnad från mark som ställs till en jordbruksarbetares förfogande som en form av
lön, varvid marken i allmänhet ingår i jordbruksföretagets växelbruk, anges i den typ av arrendeavtal
som här avses inte endast markens storlek utan även var den är belägen och de exakta gränserna för
den.)

Arrenderad mark som har blivit utarrenderad i andra hand till en tredje part skall hänföras till denne
tredje parts jordbruksföretag, eftersom den inte utgör en del av det undersökta jordbruksföretaget.

C/03 Jordbruksareal som andelsbrukas eller brukas under andra former

a) Andelsbrukad jordbruksmark

I. Mark (som kan utgöra ett helt jordbruksföretag) som brukas gemensamt av ägaren och andelsarren-
datorn enligt ett skriftligt eller muntligt andelsbrukskontrakt. Avkastningen (ekonomisk eller fysisk)
från den andelsbrukade marken delas mellan de två parterna enligt överenskommelse.
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II. Dessa former omfattar bland andra:

�Colonia parziaria� � av fullständiga jordbruksföretag

I fråga om �colonia parziaria� avseende fullständiga jordbruksföretag överlåter donatorn en gård till
en familjs överhuvud, som åtar sig att med hjälp av familjemedlemmarna (den brukande familjen)
utföra allt nödvändigt arbete på jordbruksföretaget, att själv dela utgifterna och att dela gårdens
avkastning med donatorn i fastställda proportioner.

b) Jordbruksareal som brukas under andra former

I. Andra brukningsformer som inte omfattas av C/01�03 a.

II. Dessa former omfattar bland andra:

1. Mark som företagaren förfogar över på grund av

� sitt innehav av en särskilt tjänst (skogvaktare, präst, lärare osv.),

� tilldelning av församlingen eller någon annan organisation, t.ex. allmän betesmark som fördelas
efter areal (till skillnad från mark där alla har rätt till fri betesgång).

2. Mark som jordbruksföretaget brukar vederlagsfritt (t.ex. markområden tillhöriga övergivna jordbruks-
företag som brukas av det undersökta jordbruksföretaget).

3. �Colonia parziaria� � av enstaka skiften.

I fråga om �colonia parziaria� avseende enstaka skiften överlåter donatorn endast ett eller flera skif-
ten, vilka brukas enligt samma villkor som i a.

C/04 Antal skiften som utgör den utnyttjade jordbruksarealen

I. Ett skifte är ett stycke mark som tillhör jordbruksföretaget men som är fullständigt omgivet av mark,
vatten, vägar, skog e.d. som inte tillhör jordbruksföretaget.

II. Ett skifte kan bestå av ett eller flera fält som gränsar till varandra. Ett fält är ett markstycke som är
beläget inom men avskilt från resten av markstycket genom tydliga markeringar (t.ex. spår, diken,
bäckar, häckar). Ett fält kan omfatta en eller flera åkrar. En åker är den del av ett fält (eller hela fältet)
som används för en viss gröda eller kombination av grödor.

C/05 Jordbrukssystem och praxis

C/05 a) Ekologisk produktion

I. Uppgifter skall samlas in om huruvida jordbruksföretaget bedriver jordbruk i enlighet med vissa fast-
ställda standarder och bestämmelser i rådets förordning (EEG) nr 2092/91 (1), senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 1488/97 (2), eller i förekommande fall den senaste lagstiftningen
om �ekologisk produktion av jordbruksprodukter och uppgifter därom på jordbruksprodukter och
livsmedel�, och/eller motsvarande bestämmelser i gemenskapen eller medlemsstaterna om ekologisk
boskapsuppfödning.

II. I och med förordningen inrättas en harmoniserad ram för märkning, produktion och kontroll av
jordbruksprodukter som förses eller skall förses med uppgifter avseende ekologiska produktionsmeto-
der. I enlighet med förordningen måste produktionen ske på ett sådant sätt att markområden, pro-
duktions- och lagringsanläggningar tydligt kan särskiljas från dem vid andra enheter där produktio-
nen inte sker i enlighet med bestämmelserna om ekologiskt jordbruk. Detta innebär vanligen att
åkerbruket på hela jordbruksföretaget måste ställas om till ekologisk odling.

(1) EGT L 198, 22.7.1991, s. 1.
(2) EGT L 202, 30.7.1997, s. 12.
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C/05 b) Jordbrukssystem eller odlingsformer där låg insats används

I. Jordbrukssystem eller jordbruksmetoder enligt godkända riktlinjer som inte omfattas av C/05 a, där
syftet är att använda hållbara odlingsmetoder, dvs. använda ett minimum av produktionsmedel, i
synnerhet gödsel- och växtskyddsmedel.

II. Denna rubrik omfattar lågintensiva system för jordbruk (utom ekologiskt jordbruk), till exempel s.k.
integrerat jordbruk eller integrerad produktion. Den omfattar också metoder för jordbruk, vilka utan
att hela jordbrukssystemet påverkas innefattar biologisk kontroll eller särskilda system för minskad
hantering av gödselmedel. De godkända riktlinjerna eller principerna bör vara väldefinierade och
syfta till att avsevärt reducera användningen av produktionsmedel i jordbruket. De kan vara fast-
ställda av nationella eller regionala myndigheter, IOBC (den internationella organisationen för bio-
logisk bekämpning), producentföreningar, distributörer eller konsumenter osv.

C/05 c) Miljöstöd till jordbruket

I. Allt stöd till jordbruksföretaget från ett program i en medlemsstat i enlighet med förordning (EEG) nr
2078/92 (1), senast ändrad genom kommissionens förordning (EG) nr 2772/95 (2), eller i förekom-
mande fall den senaste lagstiftningen.

II. Förordning (EEG) nr 2078/92 rör produktionsmetoder inom jordbruket som är förenliga med miljö-
skydds- och naturvårdskraven. Medlemsstaterna utformar program för att ge stöd till jordbrukare
som vidtar vissa åtgärder.

C/05 c/i) Å t g ä r d e r s o m r ö r i n s l a g i l a n d s k a p e t

I. Åtgärder som ingår i de program som avses i punkt II under rubrik C/05 c ovan, vilkas syfte är att
bevara eller återställa vissa inslag i landskapet (t.ex. gamla stengärdsgårdar, häckar, fristående träd,
åkerrenar osv.) eller att återställa marken för att ge allmänheten tillträde och för fritidsändamål.

II. Genom programmet kan jordbrukarnas kostnader för att tillhandahålla eller underhålla inslag i land-
skapet kompenseras. Detta kan omfatta särskilt markutnyttjande eller artefakter såsom häckar, tradi-
tionella stengärdsgårdar, traditionell stenterrassering, buffertområden kring sjöar eller vattendrag,
obrukade åkerrenar, hamlade träd, fristående träd, kulturminnesmärken på jordbruksmark, jordbanker
eller andra drag i kulturlandskapet. Denna kategori omfattar inte byggnader eller inslag som inte har
anknytning till jordbruket.

D. � I. MARKANVÄNDNING

I. Jordbruksföretagets totala areal (D�H) utgörs av den jordbruksareal som utnyttjas av jordbruksföreta-
get (D�G) samt övrig mark (H).

De utnyttjade jordbruksarealerna för odling omfattar den areal som nyttjas för de huvudgrödor som
skördas under året för undersökningen.

II. Vid fördelningen av marken efter utnyttjande skall varje areal anges endast en gång.

Fleråriga grödor och odlingar (t.ex. sparris, jordgubbar eller buskar) skall räknas med från och med
det år de planteras, även om de ännu inte ger någon avkastning.

Odlad svamp (I/02) ingår inte.

(1) EGT L 215, 30.7.1992, s. 85.
(2) EGT L 288, 1.12.1995, s. 35.
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I fall med samodlade grödor skall den utnyttjade jordbruksarealen fördelas proportionellt mellan grö-
dorna men hänsyn till arealanvändningen.

Jordbruksareal kombinerad med skogsmark delas upp på motsvarande sätt.

Denna princip gäller inte blandade grödor (grödor som odlas och skördas tillsammans på samma
mark, t.ex. blandsäd) eller på varandra följande grödor (t.ex. klöver insådd i korn för senare skörd).

I fall med samodlade grödor där den ena grödan inte har någon betydelse för jordbruksföretaget skall
denna gröda inte redovisas i markfördelningen.

Undantag från principen om en proportionell fördelning får göras när resultatet annars inte skulle bli
tillfredsställande, under förutsättning att de bestämmelser som fastställts av medlemsstaterna i samråd
med kommissionen följs.

På varandra följande grödor redovisas endast under rubrik I/01. Under rubrikerna D�G skall arealen
för de olika på varandra följande grödorna inte beräknas, utan arealen hänförs till endast en gröda
som bedöms vara huvudgrödan. Om det under ett skördeår odlas flera på varandra följande grödor
på en areal är huvudgrödan den gröda som har det högsta produktionsvärdet. Om det inte går att
avgöra vilken som är huvudgrödan med ledning av produktionsvärdet, anses huvudgrödan vara den
gröda som upptar marken under längst tid.

D. ÅKERMARK

I. Mark som brukas (plöjs eller bereds) regelbundet, i allmänhet genom växelbruk.

II. Åkermark omfattar grödor enligt kategorierna D/01�D/20, mark i träda för vilka inga bidrag ges
(D/21) samt mark för vilken bidrag utgår och där marken inte utnyttjas ekonomiskt (D/22).

Areal med industrigrödor som odlas på uttagen mark införs under respektive rubrik, men redovisas
också under rubrik I/08 b.

D/01 � D/08 Spannmål för produktion av säd (inklusive utsäde)

II. Utom spannmål som skördas i grönt tillstånd eller används som grönfoder. Dessa redovisas under
D/18.

D/01 Vanligt vete och spelt

D/02 Durumvete

D/03 Råg

I. Inbegripet höstblandsäd.

D/04 Korn

D/05 Havre

I. Inbegripet vårblandsäd.

D/06 Spannmålsmajs

I. Majs som skördas till spannmål.
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II. Majs som skördas för hand, majsplockningsmaskin, majsskalningsmaskin eller skördetröska, oavsett
användning, inbegripet spannmål för ensilering. Även spannmål som skördas tillsammans med delar
av kolven, men med en fukthalt högre än 20 % och som används för ensilering (s.k. Corn-Cob-Mix,
CCM) ingår här.

Söta majskolvar som används som människoföda redovisas under D/14.

D/07 Ris

D/08 Övrig spannmål

D/09 Baljväxter till mognad (inklusive utsäde och blandningar av spannmål och baljväxter)

II. Baljväxter som skördas omogna redovisas under D/14 eller D/18, beroende på vad de används till.

varav:

D/09 c) ärter, renbestånd för att tröskas torra

D/09 d) åkerbönor, renbestånd för att tröskas torra

D/10 Potatis (inbegripet tidig potatis och utsädespotatis)

D/11 Sockerbetor (exklusive betor för fröproduktion)

D/12 Foderrotfrukter (exklusive utsäde)

D/13 Industrigrödor (inklusive utsäde till oljefröväxter, men exklusive utsäde till fiberväxter,
humle, tobak och andra industriväxter) varav:

D/13 a) Tobak

D/13 b) Humle

D/13 c) Bomull

D/13 d) Andra oljefröväxter eller fiberväxter och andra industriväxter

D/13 d) i) O l j e f r ö v ä x t e r e l l e r f i b e r v ä x t e r ( t o t a l t )

D/13 d) ii) A r o m a t i s k a v ä x t e r o c h m e d i c i n a l v ä x t e r

II. De huvudsakliga aromatiska växterna och medicinalväxterna är:

Angelica (Angelica spp.), belladonna (Atropa spp.), kamomill (Matricaria spp.), kummin (Carum spp.),
digitalis (Digitalis spp.), gentiana (stålört) (Gentiana spp.), isop (Hyssopus spp.), jasmin (Jasminum
spp.), lavendel (Lavandula spp.), mejram (Origanum spp.), citronmeliss (Melissa spp.), mynta (Mentha
spp.), vallmo (Papaver spp.), vintergröna (Vinca spp.), psyllium (Psyllium spp.), saffran (Curcuma
spp.), salvia (Salvia spp.), ringblomma (Calendula spp.), vänderot (Valeriana spp.) osv.

D/13 d) iii) Ö v r i g a i n d u s t r i v ä x t e r

D/14 och D/15 Färska grönsaker, meloner, jordgubbar

II. Odlad svamp (I/02) ingår inte.
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D/14 Färska grönsaker, meloner, jordgubbar � på friland eller under lågt (som inte ger tillträde)
skydd

D/14 a) I kombination med jordbruksgrödor

I. Grönsaker, meloner, jordgubbar odlade i växelbruk med andra jordbruksgrödor.

D/14 b) Handelsträdgårdsodling

I. Grönsaker, meloner och jordgubbar odlade i växelbruk med andra trädgårdsgrödor.

D/15, D/17
och G/07

Odling under glas eller högt (åtkomligt) skydd

I. Grödor vilka under hela odlingsperioden eller under större delen av den odlas i växthus eller annat
fast eller rörligt högt skydd (glas eller styv eller böjlig plast).

II. Detta omfattar inte plastfilm som läggs direkt på marken, eller mark under glaskupor eller tunnlar
som man inte kan stå rak i, samt flyttbara glastäckta bänkar.

För flyttbara växthus eller annat högt skydd är den areal som anges den totala areal som faktiskt är
täckt under de föregående 12 månaderna (de läggs ihop för att beräkna den totala täckta arealen),
inte bara den areal som täcks av anläggningen vid någon tidpunkt.

Arealer med grödor som odlas dels under glas och dels på friland anses vara odlade under glas,
såvida inte perioden under glas är mycket begränsad.

Om samma areal under glas används mer än en gång anges den endast en gång.

För växthus med odling i våningar räknas endast basytan.

D/16 och D/17 Blommor och prydnadsväxter (utom plantskolor)

D/18 Foderväxter

I. Alla gröna foderväxter som odlas i växtföljd och upptar samma mark kortare tid än fem år (ettåriga
eller fleråriga foderväxter).

II. Spannmål och industrigrödor som skördas och/eller konsumeras omogna som foder ingår. Foderrot-
frukter (D/12) ingår inte.

D/18 a) Slåtter- och betesvall på åker

I. Gräsväxter för bete, hö eller ensilage som ett led i normal växtföljd, som varar under minst ett och
högst fem skördeår och som besåtts med gräs eller gräsblandningar. Arealen bryts upp genom plöj-
ning eller annan markberedning, eller också förstörs växterna på annat sätt, t.ex. med herbicider,
innan arealen sås på nytt.

D/18 b) Andra grönfoderväxter

I. Andra huvudsakligen ettåriga foderväxter (t.ex. vicker, fodermajs, spannmål som används mogen eller
omogen som foder, baljväxter).
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D/18 b) i) G r ö n f o d e r m a j s ( m a j s f ö r e n s i l a g e )

I. Majs som odlas för ensilage.

II. Alla former av fodermajs som inte skördas till spannmål (helkolv, delar av eller hela växten). Detta
omfattar omogen majs som konsumeras direkt av djur (utan ensilage) och hela kolvar (frö + stam +
täckblad) som skördas till foder eller ensilage.

D/18 b) ii) B a l j v ä x t e r

I. Baljväxter där hela den omogna växten skördas till foder.

D/19 Utsäde och sättplantor på åkermark (utom spannmål, baljväxter, potatis och oljefröväxter)

I. Arealer som producerar utsäde och sättplantor för avsalu, med undantag av spannmål, ris, baljväxter,
potatis och oljefröväxter. Utsäde och sättplantor för jordbruksföretagets egna behov (t.ex. kål- eller
salladsplantor) redovisas under tillämplig rubrik.

II. Utsäde till grönfoderväxter ingår.

D/20 Övriga grödor på åkermark

I. Grödor på åkermark som inte tagits med under D/01�19 eller under D/21�D/22.

D/21 och D/22 Träda

II. Träda får inte förväxlas med efter varandra följande grödor (I/01) eller outnyttjad jordbruksareal
(H/01). Det som särskilt kännetecknar träda är att marken får återhämta sig, normalt i ett helt skör-
deår.

Träda kan vara

1. mark helt utan grödor,

2. mark med naturlig växtlighet som kan användas till foder eller plöjas ned,

3. mark som besås uteslutande för produktion av gröngödsel (grönträda).

D/21 Träda för vilken inga bidrag ges

I. All mark som ingår i växtföljden, oavsett om den brukas eller inte, men som inte producerar någon
skörd under ett helt skördeår och för vilken inga ekonomiska bidrag eller stöd utbetalas.

D/22 Träda för vilken bidrag utgår och där marken inte utnyttjas ekonomiskt

I. Areal för vilken jordbruksföretaget är berättigat till ekonomiskt stöd för uppmuntring av uttag av
åkermark enligt rådets förordning (EEG) nr 2328/91 (1), rådets förordning (EEG) nr 1765/92 (2) och
kommissionens förordning (EEG) nr 334/93 (3) eller i förekommande fall den senaste lagstiftningen.

Om det finns liknande nationella program skall områden som omfattas av dessa också räknas in
under denna variabel. Areal som omfattas av program där arealen tas ur produktion under mer än
fem år skall redovisas under H/01 + H/03.

(1) EGT L 218, 6.8.1991, s. 1.
(2) EGT L 181, 1.7.1992, s. 12.
(3) EGT L 38, 16.2.1993, s. 12.
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II. Åkermark som omfattas av program där annan produktion än livsmedelsproduktion är tillåten och
faktiskt odlas enligt avtal redovisas på annat håll under D/01�D/20.

E. KÖKSTRÄDGÅRDAR

I. Mark som är avskild från resten av jordbruksföretaget och igenkännlig som köksträdgård, avsedd för
odling av produkter som huvudsakligen förbrukas av dem som bor på jordbruksföretaget och inte till
avsalu.

II. Här ingår inte:

� Prydnadsträdgårdar (parker och gräsmattor) (H/03).

� Arealer som odlas av kollektiv, t.ex. forskningsinstitutioner, religiösa samfund, internatskolor,
fängelser osv. Dessa arealer anses tillhöra ett jordbruksföretag om de samtidigt som de är knutna
till ett kollektiv sköts på ett sådant sätt att de uppfyller de övriga kriterierna för ett jordbruks-
företag. Dessa arealer klassificeras enligt användningen på samma sätt som arealerna i ett jord-
bruksföretag.

F. VALL- OCH ÄNGSMARK

F/01 Vall- och ängsmark exklusive mycket lågavkastande betesmark

I. Mark, utom lågavkastande betesmark, som inte ingår i växtföljden och som används för permanent
produktion (fem år eller mer) av grovfoder, vare sig marken är insådd eller självsådd och vare sig
marken används för bete eller till skörd som hö eller ensilage.

II. Följande ingår inte:

� mycket lågavkastande betesmark, vare sig den används tillfälligt eller permanent (F/02),

� outnyttjad ängsmark och betesmark i bergsterräng (H/01).

F/02 Mycket lågavkastande betesmark

I. Betesmark, vanligen i kuperad terräng, som inte förbättrats genom gödsling, markberedning, omlägg-
ning eller dikning.

II. Dessa kan omfatta stenig mark, hed, träsk och s.k. deer forests i Skottland.

Mycket lågavkastande betesmark som inte används ingår inte (H/01).

G. FLERÅRIGA GRÖDOR

I. Grödor som inte odlas i växtföljd, med undantag av vall- och ängsmark, som upptar marken under
lång tid och ger skördar under flera år.

II. Denna kategori omfattar plantskolor (utom icke-kommersiella plantskolor för skogsbruk i skog, som
redovisas under skogsmark), och växter som används för flätningsarbeten (vide, vass, säv osv: G/06).

Fleråriga grödor som betraktas som grönsaker, prydnadsväxter eller industrigrödor (t.ex. sparris,
rosor, prydnadsbuskar som odlas för sina blommor eller blad, jordgubbar, humle) ingår inte i denna
kategori.

G/01 Frukt- och bärodlingar

I. Arealer med träd och buskar för fruktproduktion. Fruktodlingarna får ha både litet och stort
utrymme mellan träden och får inte innehålla andra grödor.
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II. Kastanjeträd ingår.

Citrus- och olivodlingar liksom vinodlingar ingår inte (G/02, 03, 04).

G/01 a) Färska frukt- och bärarter från den tempererade klimatzonen

G/01 b) Frukt- och bärarter från den subtropiska klimatzonen

II. Följande grödor betraktas som subtropiska frukt- och bärarter: cherimoya (Anona spp.), ananas (Ana-
nas spp.), avocado (Persea spp.), banan (Musa spp.), fikonkaktus (Opuntia spp.), litchifrukt (Litchi
spp.), kiwi (Actinidea spp.), papaya (Carica spp.), mango (Mangifera spp.), guava (Psidium spp.), pas-
sionsfrukt (Passiflora spp.).

G/01 c) Nötter

G/02 Citrusodlingar

G/03 Olivodlingar

G/03 a) som normalt producerar bordsoliver

G/03 b) som normalt producerar oliver för produktion av olivolja

G/04 Vinodlingar

G/04 a) Vinodlingar vars produkter normalt används för kvalitetsviner

I. Odling av druvsorter som normalt används för produktion av kvalitetsviner i vissa regioner (kvalitets-
viner fsor) som uppfyller kraven i rådets förordning (EEG) nr 817/70 (1) och (EEG) nr 823/87 (2) eller
i förekommande fall den senaste lagstiftningen och de krav som föreskrivs för tillämpningen av dessa
lagar och som föreskrivs i nationell lagstiftning.

G/04 b) Vinodlingar vars produkter normalt används för annat vin

I. Odling av druvsorter som normalt används för produktion av andra viner än kvalitetsviner fso.

G/04 c) Vinodlingar vars produkter normalt används för druvor för konsumtion

G/04 d) Vinodlingar vars produkter normalt används för russin

G/05 Plantskolor

I. Arealer med unga vedartade växter som odlas utomhus för senare utplantering:

a) Plantskolor för vinstockar och grundstammar.

b) Plantskolor för fruktträd.

c) Plantskolor för prydnadsväxter.

(1) EGT L 99, 5.5.1970, s. 20.
(2) EGT L 84, 27.3.1987, s. 59.
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d) Plantskolor för skogsträd (utom sådana som odlas för jordbruksföretagets eget behov på skogs-
mark).

e) Träd och buskar för utplantering i trädgårdar, parker, utmed gator och vattendrag, t.ex. häck-
plantor, rosbuskar och andra prydnadsbuskar, prydnadsbarrträd, i samtliga fall inbegripet grund-
stammar och unga plantor.

II. Kommersiella plantskolor för skogsträd, oavsett om odlingen sker på skogsmark eller inte, redovisas
under G/05, liksom icke-kommersiella plantskolor för skogsträd för jordbruksföretagets eget behov
som odlas utanför skogsmark. De (vanligtvis små) plantskolor för jordbruksföretagets eget behov
som odlas på skogsmark redovisas med övrig skogsmark (punkt H/02).

I tabellform:

Plantskolor för skogsträd

Kommersiella Icke-kommersiella (för jordbruks-
företagets eget behov)

På skogsmark G/05 H/02

Utanför skogsmark G/05 G/05

G/06 Övriga fleråriga odlingar

I. Andra fleråriga odlingar som odlas på friland utom dem som hänförs till G/01�05, i synnerhet dem
som är avsedda för flätning eller vävning (se 02.01.42 i förteckningen över jordbruksprodukter).

G/07 Fleråriga odlingar under glas (se D/15, D/17)

H. ANNAN MARK

�Annan mark� omfattar outnyttjad jordbruksareal (jordbruksareal som inte längre brukas av ekono-
miska, sociala eller andra skäl och som inte ingår i växtföljden) och mark som upptas av byggnader,
gårdsplaner, vägar, dammar, stenbrott, ofruktbar jord osv.

H/01 och H/03 Outnyttjad jordbruksareal (jordbruksareal som inte längre brukas av ekonomiska, sociala eller
andra skäl och som inte ingår i växtföljden) och övrig mark (mark som upptas av byggnader,
gårdsplaner, vägar, dammar, stenbrott, ofruktbar jord osv.).

II. Från och med 1988 skall kategorierna H/01 och H/03, som behandlades var för sig till och med
undersökningen 1987, behandlas som en variabel: �H/01 och H/03�.

Dessa två variabler förtecknas fortfarande var för sig för att säkerställa kontinuiteten mellan under-
sökningarna efter och före 1988.

H/01 Outnyttjad jordbruksareal (jordbruksareal som inte längre brukas av ekonomiska, sociala eller
andra skäl och som inte ingår i växtföljden).

I. Areal som tidigare utnyttjades som jordbruksareal och som under undersökningens referensår inte
längre utnyttjas av ekonomiska, sociala eller andra skäl och som inte längre ingår i växtföljden.

II. Denna mark kan åter börja brukas genom användning av de resurser som normalt är tillgängliga på
ett jordbruksföretag.
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Följande ingår inte:

� Prydnadsträdgårdar (parker och gräsmattor) (H/03).

� Träda (D/21 och D/22).

H/03 Övrig mark (mark som upptas av byggnader, prydnadsträdgårdar, gårdsplaner, vägar, dammar,
stenbrott, ofruktbar jord, berg osv.).

I. Alla sådana delar av jordbruksföretagets totala areal som varken utgör utnyttjad jordbruksareal, out-
nyttjad jordbruksareal eller skogsmark.

II. Denna rubrik omfattar särskilt:

1. Arealer som inte utnyttjas direkt för produktion av grödor men som är nödvändiga för arbetet
på gården, t.ex. som mark för byggnader och vägar.

2. Arealer som är olämpliga för jordbruksproduktion, dvs. som kan odlas endast med medel som
normalt inte finns tillgängliga på ett jordbruksföretag, exempelvis träsk, hedar osv.

3. Prydnadsträdgårdar (parker och gräsmattor).

H/02 Skogsmark

I. Arealer täckta av träd eller skogsbuskar, inbegripet poppelplanteringar i eller utanför skogar, inbegri-
pet plantskolor för skogsträd med odling på skogsmark för jordbruksföretagets eget behov, samt
skogsanläggningar (skogsvägar, timmerupplag osv.).

II. Där jordbruksgrödor kombineras med skogsmark skall arealen delas upp i förhållande till använd-
ningen.

Vindskydd, skyddande trädplanteringar, häckar osv. medräknas i den utsträckning som det är lämp-
ligt att betrakta dem som skogsmark.

Julgranar samt träd och buskar som odlas främst för energiproduktion medräknas här, oavsett var de
odlas.

Följande ingår inte:

� Valnöts- och kastanjeträd som odlas främst för frukten (G/01), övriga planteringar av träd som
inte är skogsträd (G) samt växter till korg- och flätmaterial (G/06).

� Arealer med enstaka träd, små grupper eller rader av träd (H/03).

� Parker (H/03), trädgårdar (parker och gräsmattor) (H/03), vall- och ängsmark (F/01 och F/02)
samt outnyttjad sämre naturlig gräsmark (H/01).

� Hed- och träskmark (F/01 eller H/01).

� Kommersiella plantskolor för skogsträd och andra plantskolor på annan mark än skogsmark
(G/05).

H/02 f) Skogsmark som främst används för att sälja virke kommersiellt

I. Den del av jordbruksföretagets skogsmark som är föremål för åtgärder i syfte att påverka eller
påskynda skogens tillväxt, såsom gallring, gödsling, annan förbättring av beståndet eller föryngring.

H/02 g) Skogsmark med kort omloppstid

I. Skogsmark som används för att odla vedartade växter där omloppstiden är 15 år eller mindre.
Omloppstiden är tiden mellan det att träden först sås/planteras och det att slutprodukten avverkas,
med förbehållet att avverkning inte innefattar normal skogsvård såsom gallring.
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II. Slutprodukterna från dessa arealer kan vara exempelvis julgranar, energiskog (t.ex. Salix), massaved
(t.ex. poppel eller eukalyptus).

I. SEKUNDÄR ODLING AV SAMORDNADE OCH PÅ VARANDRA FÖLJANDE GRÖDOR,
SVAMP, BEVATTNING, VÄXTHUS, LAGRINGSMÖJLIGHETER FÖR STALLGÖDSEL,
UTTAGEN JORDBRUKSMARK SAMT NÄRINGSÄMNESHUSHÅLLNING

I/01 Sekundär odling av på varandra följande grödor (utom trädgårdsgrödor och odling under
glas)

I. Grödor som följer efter (eller möjligen kommer före) huvudgrödan och som skördas under de 12
referensmånaderna. Arealen anges för var och en av grödorna om fler än en efterföljande (eller före-
gående) gröda skördas.

II. Arealen för den efterföljande grödan räknas inte dubbelt, dvs. arealen införs under avsnitten D�G
endast för huvudgrödan, medan arealen för den efterföljande grödan inte införs under någon annan
rubrik än I/01.

Följande grödor ingår inte:

� Handelsträdgårdsgrödor, odling under glas och köksträdgårdar.

� Mellangrödor avsedda som gröngödsel (I/09 b).

I/01 a) Spannmål (D/01 till D/08), ej avsedd till foder

I/01 b) Baljväxter (D/09), ej avsedda till foder

I/01 c) Oljefröväxter (D/13 i), ej avsedda till foder

I/01 d) Andra sekundära, på varandra följande grödor

I/02 Svamp

I. Svamp som odlas i byggnader som särskilt uppförts eller inretts för odling av svamp, liksom utrym-
men under jord, grottor och källare.

II. I undersökningen måste noteras arealen på de ytor som finns tillgängliga för odling av grödor som
är fyllda med eller fylls med kompost minst en gång under referensperiodens 12 månader.

Om detta görs mer än en gång räknas arealen ändå endast en gång.

I/03 Bevattnad areal

I/03 a) Total areal med bevattningsmöjlighet

I. Den maximala areal som skulle kunna bevattnas under referensåret med utnyttjande av den utrust-
ning och den vattenkvantitet som normalt finns tillgänglig på jordbruksföretaget.

II. Den totala arealen med bevattningsmöjlighet kan skilja sig från summan av de arealer som är för-
sedda med bevattningsutrustning eftersom utrustningen kan vara flyttbar och därför går att utnyttja
på flera fält under ett och samma skördeår; kapaciteten kan också begränsas av den tillgängliga vat-
tenkvantiteten eller av den period under vilken det är möjligt att flytta bevattningsutrustningen.

I/03 b) Areal för grödor som bevattnas minst en gång per år

I. Areal för grödor som har bevattnats minst en gång under de 12 månader som föregår dagen för
undersökningen.
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II. Odling under glas och i köksträdgårdar som nästan alltid bevattnas skall inte medräknas.

Om mer än en gröda odlas på ett fält under skördeåret bör arealen endast anges en gång; om bevatt-
ningen avsåg huvudgrödan anges arealen för denna, annars för den viktigaste sekundära eller efterföl-
jande grödan som bevattnats.

I/04 Markyta täckt av växthus i bruk

I. Växthus är fasta eller flyttbara inrättningar av glas, plast eller något annat material som är genom-
skinligt men vattentätt i vilka grödor odlas under ett täckande skydd.

Följande ingår inte:

� Fasta, flyttbara eller inställbara ramar.

� Låga plasttunnlar som inte ger tillträde.

� Miniväxthus.

II. Endast växthus som används under de 12 månader som föregår undersökningen bör medräknas.

Växthusens basareal bör anges. I fråga om flyttbara växthus anges den täckta arealen endast en gång.
Även om arealer under glas används flera gånger per år räknas de endast en gång.

I/05 Samodlade grödor

I. Samtidig odling av tillfälliga grödor (grödor på åkerareal eller betes- och ängsmark) och fleråriga
odlingar eller skogsplantor på ett och samma fält, och i vidare bemärkelse även samtidig odling av
olika typer av fleråriga odlingar på ett och samma fält.

II. Detta täcker den totala areal som utnyttjas för på varandra följande grödor. Fördelningen av den
totala arealen på olika grödor behandlas under D�I �Markutnyttjande�.

I/05 a) Jordbruksgrödor (inklusive bete) � skogsarter

I/05 b) Fleråriga odlingar � ettåriga grödor

I/05 c) Fleråriga odlingar � fleråriga grödor

I/05 d) Övriga

I/07 Stallgödsel (fastgödsel, urin och flytgödsel)

I. Fastgödsel: Avföring från husdjur, med eller utan strö, eventuellt med liten andel urin.

Urin: Urin från husdjur, eventuellt med liten andel avföring och vatten.

Flytgödsel: Flytande gödsel, dvs. blandning av husdjurens avföring och urin, även blandat med vatten,
eventuellt med liten andel strö.
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I/07 a) Lagringsutrymmen

I. I fråga om fastgödsel avses med lagringsutrymmen lagring på en ogenomtränglig yta med avrinnings-
hinder, med eller utan tak.

I fråga om urin eller flytgödsel avses med lagringsutrymmen en vattentät behållare, öppen eller sluten
eller en fodrad bassäng.

I/07 b) Lagringskapacitet

I.

1. För fastgödsel, lagringsutrymmenas area i m2.

För urin och flytgödsel, lagringsutrymmenas volym i m3.

2. För Danmark, Finland och Sverige: Antal månader lagringsutrymmena kan innehålla den gödsel som
produceras vid jordbruksföretaget utan risk för avrinning och utan tillfällig tömning.

II. Med area och volym avses den area eller volym som kan utnyttjas utan risk för avrinning.

I/07 c) Övertäcka lagringsutrymmen

I. Lagringsutrymmen för stallgödsel som är övertäckta på så sätt att gödseln skyddas från regn eller
annan nederbörd.

I/07 d) Anordningar för att tillvarata metan

I. Ett system för att tillvarata den metan som utsöndras av gödseln, så att den inte läcker ut i atmosfä-
ren.

I/08 Mark under det särskilda stödprogrammet för arealuttag uppdelade i

a) Träda, som inte ger någon ekonomisk avkastning (som redan registrerats under D/22)

b) Mark utnyttjad för produktion av jordbruksråvaror för andra ändamål än livsmedel (t.ex. sockerbetor, raps,
träd, buskar osv. inklusive linser, kikärter och vicker som redan registrerats under D och G)

c) Betesmark (som redan registrerats under F/01 och F/02)

d) Tidigare jordbruksarealer som omvandlats till skogbevuxen areal eller som bereds för skogsplantering (som
redan registrerats under H/02)

e) Annan mark (som redan registrerats under H/01 och H/03)

I. Areal för vilken jordbruksföretaget är berättigat till ekonomiskt stöd för främjande av uttag av åker-
mark i enlighet med förordning (EEG) nr 2328/91, (EEG) nr 1765/92 och (EEG) nr 334/93, eller i
förekommande fall den senaste lagstiftningen.

II. Endast den areal skall medräknas för vilken jordbruksföretaget är berättigat till ekonomiskt stöd
under undersökningens referensår.

I/09 Näringsämneshushållning

I/09 a) Täckgrödor avsedda att minska utsläppet av näringsämnen på vintern

I. Grödor som sås på hösten i avsikt att minska näringsläckaget under vintern.
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II. Dessa grödor bör inte förväxlas med normala vintergröna grödor, såsom höstvete eller vall, utan är
grödor som sås på hösten uteslutande med avsikten att minska näringsläckaget. Normalt plöjs de ned
under våren innan en ny gröda sås, och de skördas inte och används inte till bete.

I/09 b) Kvävebindande grödor som används för gödsling

I. Vissa grödor, främst kvävefixerande baljväxter, som sås för markförbättring eller s.k. gröngödsling.

II. Det finns i princip två sätt att använda dem: att så dem i blandning med andra grödor eller som en
ren gröda, ibland som en följdgröda efter det att en gröda skördats. Växterna brukas ned och skördas
inte, och deras kväveinnehåll tjänar som gödning för följande grödor. Baljväxter som sås i blandning
med andra grödor tjänar som kvävekälla till huvudgrödan men är vanligtvis av större värde om den
tillåts växa efter det att huvudgrödan skördats, och sedan plöjs ned. De uppgifter som skall samlas in
rör de rena bestånden.

J. HUSDJUR (på dagen för undersökningen)

J/01 till J/19 Husdjur

I. Antal produktionsdjur som på undersökningsdagen direkt ägs eller sköts av jordbruksföretaget. Dju-
ren är inte nödvändigtvis jordbruksföretagets egendom. Djuren kan finnas på jordbruksföretaget (på
utnyttjade arealer eller i byggnader som används av företaget) eller utanför jordbruksföretaget (på
gemensamt bete eller under vandring osv.).

II. Husdjur och andra djur, utom hästar, som inte används i produktionen eller för inkomstbringande
verksamhet. dvs. som endast används av företagarens familj för fritidsändamål, ingår inte.

Djur som är inhysta för bete på jordbruksföretaget men som tillhör ett företag utanför jordbruket
(t.ex. en foderfabrik eller ett slakteri) ingår.

Vandrande boskapshjordar som inte tillhör jordbruksföretag som utnyttjar jordbruksarealer betraktas
som självständiga jordbruksföretag.

Följande ingår inte:

� Djur under förflyttning (t.ex. hondjur som tas ut för betäckning).

� Djur som är inhysta på bete på ett annat jordbruksföretag.

J/01 Hästdjur

II. Ridhästar, tävlingshästar och hästar som används endast av företagarens familj för fritidsändamål
ingår.

J/02 till J/08 Nötkreatur

II. Bufflar ingår.

J/02 Nötkreatur yngre än ett år

J/03 Nötkreatur, tjurar och stutar äldre än ett år men yngre än två år
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J/04 Nötkreatur, kvigor äldre än ett år men yngre än två år

II. Nötkreatur, hondjur som redan har kalvat ingår inte (J/07 och J/08).

J/05 Nötkreatur äldre än två år, tjurar och stutar

J/06 Kvigor

I. Nötkreatur, hondjur äldre än två år som ännu inte har kalvat.

II. Kvigor äldre än två år och som ännu inte har kalvat medräknas här även om de väntar kalv på
undersökningsdagen.

J/07 och J/08 Mjölkkor, övriga kor

I. Kor: nötkreatur, hondjur, som redan har kalvat (inklusive de som är yngre än två år).

J/07 Mjölkkor

I. Kor som på grund av sin härkomst eller särskilda egenskaper hålls uteslutande eller huvudsakligen
för att producera mjölk för konsumtion eller för bearbetning till mjölkprodukter. Här ingår mjölkkor
som utgallrats för slakt (oavsett om de götts eller inte mellan sista laktationsperioden och slakten).

J/08 Övriga kor

I.

1. Kor som på grund av sin härkomst eller särskilda egenskaper hålls uteslutande eller huvudsakligen
för avel och vars mjölk inte är avsedd för konsumtion eller för förädling till mjölkprodukter.

2. Arbetskor.

II. Övriga kor avsedda för slakt (oavsett om de götts före slakt eller inte).

J/09 Får (alla åldrar)

J/09 a) Får: avelshonor

I. Hondjur som har lammat.

II. Inbegripet:

� Tackor och tacklamm som används till avel.

� Tackor utgallrade till slakt.

J/09 b) Övriga får

I. Alla får utom avelshonor.

J/10 Getter (alla åldrar)
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J/10 a) Getter: avelshonor

I. Hondjur som har lammat.

II. Inbegripet:

� Hongetter och killingar som skall användas till avel.

� Hongetter utgallrade till slakt.

J/10 b) Övriga getter

I. Alla getter utom avelshonor

J/11 till J/13 Svin

J/11 Smågrisar som väger mindre än 20 kg

J/12 Avelssuggor som väger 50 kg eller mer

II. Utslagssuggor ingår inte.

J/13 Övriga svin

I. Svin med en levande vikt på mellan 20 och 50 kg, gödsvin inklusive galtar och suggor med en
levande vikt på minst 50 kg (oavsett om de götts före slakt eller inte) och avelsgaltar med en levande
vikt på minst 50 kg.

J/14 till J/16 Fjäderfä

J/14 Slaktkycklingar

II. Hönskycklingar, värphöns och utslagsvärphöns ingår inte.

J/15 Värphöns

II. Hönskycklingar som ännu inte värper samt utslagsvärphöns medräknas. Alla höns som har börjat
värpa omfattas, oavsett om äggen är avsedda för konsumtion eller kläckning. Tuppar för avel av
värphöns medräknas.

J/16 Övrigt fjäderfä (ankor, kalkoner, gäss, pärlhöns)

J/17 Kaniner: avelshonor

I. Hondjur vilka är avsedda för uppfödning av kaniner till slakt och vilka har fått ungar.

J/18 Bin

I. Antal bikupor för framställning av honung.

II. Varje bisvärm anges som en kupa, oavsett kupans slag och typ.
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J/19 Övrig djurbesättning

I. All djurbesättning som används för produktion av de jordbruksprodukter som anges i bilaga II,
avsnitt A, med undantag för de produkter som anges i bilaga II, avsnitt B.

J/19 a) Hjortdjur (utom renar)

I. Hjortdjur som uppföds i fångenskap i syfte att producera kött, inte för jaktändamål.

K. TRAKTORER, MASKINER OCH UTRUSTNING

Utnyttjad maskinpark

I. Maskiner som använts av jordbruksföretaget under de 12 månader som föregår undersökningsdagen.

Utrustning vid undersökningstidpunkten: Maskiner som tillhör jordbruksföretaget

I. Motorfordon, maskiner och anläggningar som uteslutande tillhör jordbruksföretaget på undersök-
ningsdagen.

II. Motorfordon, maskiner och anläggningar som tillfälligt lånats ut till andra jordbruksföretag ingår.

Maskiner som används av flera jordbruksföretag

1. Tillhör annat jordbruksföretag

I. Motorfordon, maskiner och anläggningar som tillhör ett annat jordbruksföretag och används av det
undersökta jordbruksföretaget (t.ex. enligt ett avtal om ömsesidig hjälp eller inom ramarna för en
maskinring).

2. Tillhör ett kooperativ

I. Motorfordon, maskiner och anläggningar som tillhör kooperativ och används av det undersökta jord-
bruksföretaget.

3. Samägt

I. Motorfordon, maskiner och anläggningar som ägs gemensamt av två eller flera jordbruksföretag eller
som tillhör en maskingrupp.

Tillhör en maskinstation

I. Motorfordon, maskiner och anläggningar som tillhör ett företag för lantbruksmaskiner.

II. En maskinstation är företag som enligt avtal utför arbete, hyr ut motorfordon osv. till jordbruksföre-
tag. Det kan vara företagets huvudsakliga eller sekundära verksamhet (t.ex. ett företag vars huvudsak-
liga verksamhet är att sälja eller reparera lantbruksmaskiner, saluföra eller bearbeta jordbruksproduk-
ter, driva jordbruk eller är ett lokalt naturvårdande organ).

K/01 Traktorer med fyra hjul, bandtraktorer och redskapsbärare

I. Alla traktorer med minst två axlar som används av jordbruksföretaget och alla andra motorfordon
som används som lantbrukstraktorer. Denna rubrik innefattar specialfordon som jeepar, �unimogs�
osv. som används som lantbrukstraktorer.
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Motorfordon som har använts uteslutande för skogsbruk, fiske, grävning av diken och vägar samt
andra markarbeten under de 12 månaderna före undersökningen ingår dock inte.

K/02 Kultivatorer, hackor, rotorkultivatorer och slåttermaskiner

I. Motorfordon som används inom jordbruk, trädgårdsodling och vinodling och är försedda med en
hjulaxel eller liknande fordon utan axel.

II. Maskiner som används uteslutande för parker och gräsmattor medräknas inte.

K/03 Skördetröskor

I. Maskiner som antingen är självgående, dragna av eller monterade på traktor, för skörd och tröskning
av spannmål (inklusive ris och majs), baljväxter och oljefröväxter, grönsaksfrö, höfrö osv.

II. Maskiner som är specialiserade för skörd av ärter medräknas inte.

K/09 Övriga helautomatiserade skördemaskiner

I. Maskiner, utom skördetröskor (K/03), som är självgående, dragna av eller monterade på traktor, för
kontinuerlig skörd av sockerbetor, potatis eller fodergrödor.

II. Skörd av en gröda kan genomföras i ett eller flera steg (t.ex. när olika maskiner med olika funktion
används i en kontinuerlig följd, i vilket fall de olika maskinerna räknas som en enda maskin).

K/10 Bevattningsutrustning

I. All slags utrustning som används för bevattningsändamål, oavsett om vattnet sprutas på grödorna
eller tillförs via diken eller rör på marken.

II. Utrustning som uteslutande används i handelsträdgårdar eller växthus ingår inte, men utrustning som
används för att odla grönsaker på friland ingår.

K/10 a) Flyttbar bevattningsutrustning

I. All utrustning som används för bevattningsändamål och som kan flyttas från en åker till en annan
under samma växtperiod.

K/10 b) Fast bevattningsutrustning

I. All utrustning som används för bevattningsändamål och som är stationär eller inte kan flyttas under
växtperioden.

L. ARBETSKRAFT I JORDBRUKET

De statistiska uppgifterna om arbetskraften på jordbruksföretaget samlas in på ett sätt som gör det
möjligt att sammanställa tabeller där uppgifterna (om t.ex. ålder och arbetstid) från de olika katego-
rierna och klasserna av arbetskraft kan korstabuleras med varandra och/eller andra variabler i under-
sökningen. Detta innebär att varje person som utför jordbruksarbete på jordbruksföretagen skall
klassificeras i enlighet med alla de klasser som krävs för kategorin.

Uppgifter samlas in endast en gång för varje person, vilket innebär att om en person har flera uppgif-
ter på jordbruksföretaget, t.ex. om företagarens make/maka samtidigt är driftsledare, skall uppgifterna
om denna person inte räknas dubbelt. Uppgifterna skall samlas in i samma ordning som katego-
rierna, dvs. först rollen som företagare, sedan driftsledare, sedan make/maka och sedan som övrig
familjemedlem.
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Jordbruksgruppföretag (svaret på fråga B/01 b är �ja�) anses inte ha familjearbetskraft. Följaktligen
redovisas för jordbruksgruppföretag uppgifterna för �make/maka� (normalt L/02) och �övriga med-
lemmar av företagarens familj� (normalt L/03 a och L/03 b) under rubriken L/04.

I fall där företagaren är en juridisk person skall rubrikerna �företagare� (L/01), �make/maka� (L/02)
och �övriga familjemedlemmar� (L/03 a och L/03 b) inte fyllas i. Driftsledaren redovisas under L/01 a
och anses vara arbetskraft som inte är familjemedlem. Om driftsledarens make/maka eller hans/hen-
nes familjemedlemmar arbetar regelbundet vid jordbruksföretaget redovisas de under L/04, och om
de arbetar oregelbundet under L/05 + 06.

De medlemsstater för vilka fråga B/01 b är frivillig samlar inte in uppgifter om jordbruksgruppföre-
tag. I dessa medlemsstater insamlas uppgifter om företagaren för endast en person (se B/01 a). Upp-
gifter om �make/maka� (L/02) och �övriga familjemedlemmar� (L/03 a och L/03 b) ifylls endast för
denna persons maka/make och familjemedlemmar. Uppgifterna om alla andra personer som arbetar
regelbundet vid jordbruksföretaget skall redovisas under L/04 och, om dem som arbetar oregelbun-
det, under L/05 + 06.

L/01 till L/06 Arbetskraft på jordbruksföretaget

I. Alla personer som fullgjort sin obligatoriska utbildning (som har gått ut skolan) och som utfört jord-
bruksarbete på det undersökta jordbruksföretaget under de 12 månader som närmast föregår under-
sökningsdagen.

Detta inbegriper:

� Ensamma företagare (inbegripet företagare som inte utför något arbete på jordbruksföretaget)
och delägare i jordbruksgruppföretag (utom delägare som inte utför något arbete på jordbruks-
företaget) och driftsledare (L/01 och L/01 a).

� Ensamföretagarens familjemedlemmar (L/02 och L/03).

� Arbetskraft som inte är familjemedlemmar (L/04 till L/06).

II. Observationsperioden får vara kortare än 12 månader om uppgifterna som lämnas baserar sig på en
12-månadersperiod.

Alla personer i pensionsålder som fortsätter att arbeta på jordbruksföretaget räknas in i arbetskraften.

Ålder då den obligatoriska undervisningen slutar i medlemsstaterna:

Belgien 18 år Luxemburg 15 år

Danmark 16 år Nederländerna 16 år

Tyskland 15 eller 16 år Österrike 15 år

Grekland 15 år Portugal 15 år

Spanien 16 år Finland 16 år

Frankrike 16 år Sverige 16 år

Irland 15 år Förenade kungariket 16 år

Italien 16 år

Belgien, Tyskland och Nederländerna har ett system med obligatorisk undervisning på heltid upp till
en viss ålder och därefter obligatorisk undervisning på deltid (vanligtvis som lärlingsutbildning) i
ytterligare två eller tre år. Tyskland har olika regler i olika delstater.

Observera att dessa åldrar inte får tolkas för strikt, eftersom flera medlemsstater inte föreskriver en
direkt utgångsålder utan ett antal års skolgång som man måste ha fullgjort. Därför kan någon som
började skolan vid en okonventionell ålder också avsluta den vid en okonventionell ålder.

I Portugal avslutas visserligen den obligatoriska skolgången vid 15 års ålder, men i strukturundersök-
ningarna redovisas ungdomar som arbetar inom jordbruket från och med 12 års ålder.
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L/01 till L/06 Jordbruksarbete

I. Varje typ av arbete på det undersökta jordbruksföretaget som bidrar till produktionen av de produk-
ter som förtecknas i bilaga II och till upprätthållandet av kapaciteten att producera dessa produkter
eller till verksamhet som direkt följer av denna produktionsverksamhet.

II. �Arbete som bidrar till produktionen� inbegriper bland annat följande uppgifter:

� Organisation och ledning (inköp och försäljning, redovisning osv.).

� Arbete på fältet (plöjning, höslåtter, skörd osv.).

� Djuruppfödning (framställning av foder och utfodring, mjölkning, djurskötsel osv.).

� Allt arbete som utförs på jordbruksföretaget i fråga om lagring, bearbetning eller förberedelse för
saluföring av primära jordbruksprodukter (ensilering, paketering osv.).

� Underhållsarbete (på byggnader, maskiner, anläggningar osv.).

� Eget transportarbete, i den omfattning det utförs av jordbruksföretagets egen arbetskraft.

� All icke särskiljbar sekundär verksamhet som inte är jordbruksarbete. Detta är verksamhet som
är nära knuten till jordbruksproduktionen och som inte kan särskiljas från den huvudsakliga
jordbruksverksamheten (t.ex. smörframställning).

Följande ingår inte: arbetskraft som arbetar vid jordbruksföretaget men är anställd av en tredje part
eller enligt avtal om ömsesidig hjälp (t.ex. arbetskraft från jordbruksentreprenadföretag eller koopera-
tiv).

I �jordbruksarbete vid jordbruksföretaget� ingår inte heller:

� Arbete i företagarens/företagarnas eller driftsledarens hushåll eller arbete för deras familjer.

� Skogsbruk, jakt, fiske eller fiskodling (oavsett om den utförs på jordbruksföretaget eller inte);
arbete av den typen som utförs av en jordbruksarbetare får dock i begränsad omfattning medräk-
nas om det inte är möjligt att mäta denna arbetsvolym separat.

� Särskiljbar sekundär verksamhet som inte är jordbruksrelaterad (t.ex. förädling av jordbrukspro-
dukter vid jordbruksföretaget).

� Arbete avseende varje annan verksamhet som företagen bedriver utanför jordbruket.

� All annan inkomstbringande verksamhet (se L/07 till L/09 �annan inkomstbringande verksamhet�
och avsnitt M/01) som utförs av företagaren och/eller arbetskraften.

L/01 till L/06 Arbetad tid på jordbruksföretaget

I. Den arbetstid som faktiskt ägnats åt jordbruksarbete för jordbruksföretaget, utom arbete i företaga-
rens eller driftsledarens hushåll.

II. �Heltid� avser det minsta antal timmar som krävs enligt de nationella bestämmelserna om anställ-
ningsavtal. Om dessa inte anger antalet årstimmar bör 1 800 timmar tas som lägsta tal (225 arbets-
dagar och 8 timmar per dag).

L/01 a) till L/03 Betalas lön ut eller inte

I. Erhåller driftledarna, maka/make eller övriga familjemedlemmar som utför jordbruksarbete för jord-
bruksföretagets räkning lön eller inte.
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II. Om ersättning betalas i någon annan form än i pengar ingår den inte.

Driftsledare som inte samtidigt är ensamägare eller delägare anses alla erhålla lön av något slag,
medan övriga driftsledare inte anses erhålla lön eftersom de är företagare eller delägare.

L/01 och L/01 a) Företagare och driftsledare definieras under B/01 och B/02

II. Alla erforderliga uppgifter samlas in för varje fysisk person som verkar som företagare eller drifts-
ledare, oavsett hur många de är. Endast uppgifter om fysiska personer skall samlas in. Detta innebär
att om företagaren är en juridisk person skall uppgifter endast samlas in om driftsledaren/na.

För de medlemsstater för vilka B/01 b är frivillig, se avsnitt �L. Arbetskraft�.

L/02 Företagarens make/maka

II. Endast makar som utför �jordbruksarbete� för det undersökta jordbruksföretaget (se ovan) medräknas.
Om maken/makan är delägare i ett jordbruksföretag skall han/hon redovisas under L/01 och om
maken/makan är driftsledare skall han eller hon redovisas under L/01 a.

L/03 Övriga medlemmar av företagarens familj

I. Andra av en ensamföretagares familjemedlemmar än företagarens make/maka som arbetar på jord-
bruksföretaget men inte nödvändigtvis bor på jordbruksföretaget.

II. �Företagarens familjemedlemmar� omfattar i allmänhet maken/makan, släktingar i upp- eller nedsti-
gande släktled (inklusive släktingar genom äktenskap och adoption) och företagarens och hans/hen-
nes makas/makes syskon (se B/01 e). Huruvida dessa personer erhåller lön eller arbetar regelbundet
är oväsentligt för undersökningen.

När en medlem av företagarens familj är delägare i jordbruksföretaget eller driftsledare bör han eller
hon redovisas under L/01 eller L/01 a.

L/04 till L/06 Arbetskraft som inte är familjemedlemmar

I. Alla personer som utför jordbruksarbete åt och betalas av jordbruksföretaget utom företagaren och
medlemmar av hans/hennes familj.

II. Make/maka och andra familjemedlemmar till delägare i jordbruksgruppföretag som utför jordbruks-
arbete på jordbruksföretaget ingår här. De betraktas som arbetskraft som inte är familjemedlemmar,
men det är oväsentligt huruvida de erhåller lön.

L/04 Annan arbetskraft, stadigvarande sysselsatt

I. Stadigvarande sysselsatta: Personer som arbetade på jordbruksföretaget varje vecka under de 12
månaderna som föregick undersökningen, oavsett veckoarbetstiden.

Här ingår även personer som arbetade regelbundet under en del av den perioden men som inte
kunde arbeta hela perioden av något av följande skäl:

1. Speciella produktionsvillkor på jordbruksföretaget.

2. Frånvaro p.g.a. semester, militärtjänst, sjukdom, olyckshändelse eller dödsfall.

3. Anställning på jordbruksföretaget påbörjades eller avslutades.

4. Fullständigt upphörande av arbetet på jordbruksföretaget p.g.a. oförutsedda händelser (översväm-
ning, brand osv.).
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II. Jordbruksföretag med speciella produktionsvillkor (se punkt 1) omfattar exempelvis jordbruksföretag
som specialiserat sig på olivodling, vinodling eller odling av frukt och grönsaker på friland eller på
uppfödning av djurbesättning på bete och som endast behöver arbetskraft under ett begränsat antal
månader.

Punkt 3 omfattar också arbetare som slutar arbeta på en gård och börjar arbeta på en annan gård
under de 12 månaderna före undersökningsdagen.

Korttidsanställda, t.ex. arbetskraft som engageras endast för att plocka frukt eller grönsaker, medräk-
nas inte här utan under L/05 och 06, där antalet arbetade dagar anges.

L/05 och L/06 Annan arbetskraft, tillfälligt sysselsatt

I. �Tillfälligt anställda�, dvs. arbetare som inte arbetade varje vecka på jordbruksföretaget under de 12
månaderna före undersökningsdagen av något annat skäl än dem som anges under L/04.

L/05 och L/06 Antal arbetsdagar utförda av tillfälligt sysselsatta som inte är familjemedlemmar

I. En arbetsdag är en dag av sådan längd att arbetstagaren får lön utbetald för en hel dags arbete, under
vilken arbete av det slag som normalt utförs av en heltidsarbetande jordbruksarbetare utförs. Lediga
eller sjuklediga dagar räknas inte som arbetsdagar.

II. En hel arbetsdag är den normala arbetsdagen för fast anställda heltidsarbetande arbetstagare. Arbets-
tiden för de tillfälligt anställda skall räknas om till hela arbetsdagar, även om det i anställningskon-
traktet anges att arbetsdagarna är längre eller kortare än för fast anställda.

L/07 till L/09 Annan inkomstbringande verksamhet

I. Varje annan verksamhet än verksamhet som hänför sig till jordbruksarbete enligt definitionen under
L som utförs mot ersättning (lön eller annan betalning, inklusive lön in natura, beroende på tjänsten
som utförs).

II. Detta omfattar annan inkomstbringande verksamhet än jordbruk som utförs på själva jordbruksföre-
taget (camping, inhysning av turister osv.) eller på ett annat jordbruksföretag, liksom verksamhet i
företag utanför jordbruket. Jordbruksarbete som utförs på ett annat jordbruksföretag ingår.

Icke särskiljbar sekundär inkomstbringande verksamhet som inte är jordbruksverksamhet ingår inte.

För L/07 samlas uppgifter in endast för sådana delägare i ett jordbruksgruppföretag som arbetar på
företaget.

För L/08 och L/09 samlas uppgifter in endast för jordbruksföretag där företagaren är ensam företa-
gare.

Huvudsyssla

I. Verksamhet som av den tillfrågade anses vara hans huvudsakliga sysselsättning.

II. Normalt en verksamhet som upptar mer tid än den som rör det jordbruksarbete som utförs för det
undersökta jordbruksföretaget.

Bisyssla

I. Varje annan verksamhet när den tillfrågade anser att jordbruksarbetet för jordbruksföretaget utgör
hans huvudsyssla.

II. Normalt en verksamhet som ägnas kortare tid än den som rör det jordbruksarbete som utförs för det
undersökta jordbruksföretaget.
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L/10 Den totala arbetsvolymen, omräknad till hela arbetsdagar, som utförts på jordbruksföretaget
av andra personer än de som avses i L/01�L/06, (t.ex. av personer anställda av entreprenadfö-
retag)

I. Alla typer av jordbruksarbete (se noter under L/01�L/06 �Jordbruksarbete�) som utförs på jordbruks-
företaget för jordbruksföretagets räkning av personer som inte är anställda av jordbruksföretaget utan
som är egna företagare eller anställda av ett annat företag, t.ex. en maskinstation eller ett kooperativ.
Antalet arbetade timmar måste omräknas till motsvarande antal dagar eller veckor på heltid.

II. Personer som arbetar på det undersökta jordbruksföretaget på uppdrag av en annan person medräk-
nas inte. Arbete som utförs av redovisningsbyråer inom jordbruket och obetalda ömsesidiga tjänster
medräknas inte.

M. LANDSBYGDSUTVECKLING

Uppgifter samlas in om huruvida företagaren och/eller dennes maka/make eller annan familjemedlem
eller en eller flera delägare i ett jordbruksföretag bedriver inkomstbringande verksamhet som inte
omfattar något jordbruksarbete enligt definitionen i punkterna L/01 till L/06 men som har ett direkt
samband med jordbruksföretaget och har ekonomiska konsekvenser för detta.

Olika slag av verksamhet kan bedrivas på samma jordbruksföretag. Alla dessa skall redovisas.

Icke särskiljbar inkomstbringande verksamhet på jordbruksföretaget ingår inte.

Verksamhet i skogen ingår inte heller.

M/01 Direkt relaterad till jordbruksföretaget

I. Verksamhet där antingen jordbruksföretagets resurser (mark, byggnader, maskiner osv.) eller dess
produkter används.

II. Om endast arbetskraft som inte är familjemedlemmar används, och inga andra av jordbruksföretagets
resurser, anses den anställde arbeta för två olika arbetsgivare, varför verksamheten inte ses som direkt
relaterad till jordbruksföretaget.

Verksamhet där ingen direkt relation finns, till exempel en butik där inga egna produkter säljs, skall
inte redovisas här.

M/01 a) Turism, uthyrning och andra fritidsaktiviteter

I. All verksamhet inom turism, logitjänster, visning av gården för turister eller andra grupper, sport
och rekreationsverksamhet osv. där jordbruksföretagets mark, byggnader eller andra resurser
används.

M/01 b) Hantverk

I. Hantverk som tillverkas på jordbruksföretaget av antingen företagaren eller dennes familjemedlem-
mar, eller av arbetskraft som inte är familjemedlemmar, under förutsättning att de också utför jord-
bruksarbete, oavsett hur produkterna säljs.

M/01 c) Förädling av gårdsprodukter

I. All bearbetning av en primär jordbruksprodukt till en förädlad sekundär produkt på jordbruksföreta-
get oavsett om råvarorna produceras på jordbruksföretaget eller köps in utifrån.

II. Detta omfattar bland annat bearbetning av kött, osttillverkning, vinframställning osv.

All bearbetning av jordbruksprodukter redovisas under denna rubrik, oavsett om den anses som en
del av jordbruket (exempelvis anses vinframställningen i vissa regioner vara en del av vinodlingspro-
cessen, medan den på andra håll anses vara en särskild process).
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M/01 d) Förädling av trä (t.ex. sågning)

I. Förädling av obehandlat trä från jordbruksföretaget för marknaden (sågning av timmer osv.).

II. Ytterligare bearbetning, såsom tillverkning av möbler av timret, redovisas normalt under M/01 b.

M/01 e) Vattenbruk

I. Produktion av fisk, kräftor osv. på jordbruksföretaget.

M/01 f) Produktion av förnybar energi (vindenergi, förbränning av halm osv.)

I. Produktion av förnybar energi för marknaden, bland annat vindkraftverk eller elproduktion ur biogas,
försäljning av jordbruksprodukter, halm eller ved till kraftverk osv.

II. Förnybar energi som produceras endast för jordbruksföretagets egenförbrukning redovisas inte här.

M/01 g) Entreprenadarbete (med jordbruksföretagets utrustning)

I. Entreprenadarbete, vanligtvis med hjälp av jordbruksföretagets utrustning, inom eller utom jord-
bruksbranschen, t.ex. snöröjning, transporter, landskapsvård, jordbruks- och miljötjänster osv.

M/01 h) Övrigt

I. Övrig inkomstbringande verksamhet som inte redovisas på annat håll, bland annat uppfödning av
pälsdjur.
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BILAGA II

A. FÖRTECKNING ÖVER JORDBRUKSPRODUKTER (1)

01.1 Växtodlings- och trädgårdsprodukter

01.11 Jordbruksväxter

01.11 1 Spannmål

11 Durumvete

11.1 Höstvete

11.2 Vårvete

12 Vete

12.1 Höstvete

12.2 Vårvete

13 Majs

14 Ris med skal

15 Korn

15.1 Höstkorn

15.2 Vårkorn

16 Råg och havre

16.1 Råg

16.11 Höstråg

16.12 Vårråg

16.2 Havre

17 Andra spannmål

17.1 Spannmålsdurra

17.2 Bovete

17.3 Hirs

17.4 Kanariefrö

17.5 Spält

17.6 Blandsäd

17.7 Triticale

17.8 Spannmål som inte redovisas på annat håll.

01.11 2 Andra jordbruksväxter

21 Potatis

21.1 Nypotatis

21.2 Övrig potatis

(1) Denna förteckning är baserad på bilaga 1-A Lista över aktiviteter som är karakteristiska för jordbruk i den engelska versionen av Manual
till räkenskaper för jordbruket och skogsbruket, rev.1 (1997).
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22 Torkade baljväxter

22.1 Torkade ärter och foderärter

22.11 Torkade ärter (utom till foder)

22.12 Foderärter

22.2 Kikärter

22.3 Torkade skärbönor (utom till foder)

22.4 Linser

22.5 Bondbönor

22.6 Hästbönor

22.7 Andra torkade baljväxter

22.71 Vicker

22.72 Lupiner

22.73 Torkade baljväxter som inte redovisas på annat håll, samt torkade baljväxtbland-
ningar och blandningar av spannmål och torkade baljväxter

23 Rotfrukter och knölar som innehåller stärkelse eller inulin

23.1 Maniok

23.2 Sötpotatis

23.3 Jordärtskocka

23.4 Salep

23.5 Övriga rotfrukter och knölar

01.11 3 Oljefröväxter

31 Sojabönor

32 Jordnötter

33 Icke-tropiska oljefrön

33.1 Raps- eller rybsfrön

33.2 Solrosfrön

33.3 Sesamfrön

33.4 Senapsfrön

33.5 Safflorfrön

34 Bomullsfrön

35 Tropiska oljefrön och oljehaltiga frukter

35.1 Kopra

35.2 Linsfrö

35.3 Palmnötter och palmkärnor

35.4 Ricinusfrö
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35.5 Andra tropiska oljefrön

35.51 Vallmofrön

35.52 Smörträdsnötter

35.53 Andra

01.11 4 Råtobak

41 Tobak, ej bladad/strippad

42 Tobak, delvis eller helt bladad/strippad

01.11 5 Sockergrödor

51 Sockerbetor

52 Sockerrör

01.11 6 Fodergrödor

61 Halm och agnar från spannmål, oberedda (1)

62 Övrigt

62.1 Kålrot

62.2 Foderbeta

62.3 Foderrotfrukter

62.4 Hö

62.5 Luzern (alfalfa)

62.6 Klöver

62.7 Spansk klöver

62.8 Foderkål

62.9 Lupiner

62.10 Vicker och andra foderprodukter (inbegripet majs skördad grön till foder)

01.11 7 Fiberväxter

71 Bomull, ej kardad eller kammad

72 Jute och andra bastfibrer

73 Lin, hampa och andra fiberväxter

73.1 Lin, rå eller rötad

73.2 Hampa, rå eller rötad

73.3 Rå koksnöt (coir)

73.4 Rå manillahampa

73.5 Andra råa fiberväxter

(1) Se del B.
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01.11 8 Rått naturgummi

81 Rå gummilatex

82 Naturgummi i andra former

01.11 9 Övriga industrigrödor

91 Aromatiska eller medicinska växter

91.1 Lakritsrot

91.2 Ginsengrot

91.3 Andra aromatiska eller medicinska växter

92 Frön till betor och foderväxter

92.1 Frön till sockerbetor

92.2 Frön till andra foderväxter än betor

92.21 Alfalfafrön

92.22 Klöverfrön

92.23 Svingelfrön

92.24 Frön till Kentucky blue grass

92.25 Rajgräsfrön

92.26 Timotejfrön

92.27 Övriga frön

93 Industrigrödor som inte redovisas på annat håll.

93.1 Färska humlekottar

93.2 Andra industrigrödor

01.12 Odling av köks-, prydnads- och plantskoleväxter

01.12 1 Grönsaker

11 Rotfrukter och knölgrönsaker

11.1 Lök

11.2 Schalottenlök

11.3 Vitlök

11.4 Purjolök

11.5 Övriga lökväxter

11.6 Morötter

11.7 Rovor

11.8 Rödbetor
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11.9 Haverrot

11.10 Rotselleri

11.11 Rädisor

11.12 Andra liknande ätliga rotfrukter

12 Fruktlika grönsaker

12.1 Tomater

12.2 Gurka

12.3 Baljväxter

12.31 Ärter

12.32 Bönor

12.33 Övriga baljväxter

12.4 Meloner (inbegripet vattenmeloner)

13 Andra färska grönsaker

13.1 Kål, blomkål och övriga liknande ätliga kålväxter

13.11 Blomkål och broccoli

13.12 Brysselkål

13.13 Övrigt (kålrabbi, vitkål, rödkål, Savoykål osv.)

13.2 Sallat och cikoria

13.21 Sallat

13.211 Kålsallat (sallatshuvud)

13.212 Övrig sallat

13.22 Cikoria

13.221 Endiver

13.222 Övrig cikoria

13.3 Övriga grönsaker

13.31 Kronärtskocka

13.32 Sparris

13.33 Aubergine, squash, courgette och pumpor

13.34 Selleri utom rotselleri

13.35 Svamp och tryffel

13.351 Svamp

13.352 Tryffel

13.36 Peppar (av släktet Capsicum eller Pimenta)

13.37 Spenat, Nya Zealand-spenat och målla

13.38 Övrigt (persilja, krasse, rabarber, vårsallat, kardon, ätlig tistel osv.)
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01.12 2 Plantor och blommor

21 Plantskoleväxter, gröna eller blommande växter

21.1 Lökar, stam- och rotknölar, stånd och rotstockar, vilande, växande eller i blommning

21.2 Övriga levande växter (inbegripet deras rötter), sticklingar och ympkvistar

21.21 Ej rotade sticklingar och ympkvistar

21.22 Träd och buskar

21.23 Rhododendron och azaleor

21.24 Rosor

21.25 Övriga

22 Snittblommor

23 Frön till blommor eller frukter

24 Sticklingar och frön för prydnad

01.13 Druvor, frukt, bär, nötter, kryddväxter

01.13 1 Druvor

11 Bordsdruvor

11.1 Färska druvor

11.2 Russin

12 Druvor för vinframställning

01.13 2 Frukter och nötter

21 Diverse tropiska frukter

21.1 Kokosnötter

21.2 Brazil nuts

21.3 Cashewnötter

21.4 Bananer

21.5 Dadlar

21.6 Fikon

21.7 Ananas

21.8 Avocado

21.9 Guava, mango och mangostan

21.10 Övriga tropiska frukter
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22 Citrusfrukter

22.1 Apelsiner

22.2 Mandariner (inbegripet tangeriner och satsumas), clementiner, wilkinger

22.3 Citroner och lime

22.4 Grapefrukt

22.5 Andra citrusfrukter

23 Diverse frukter från tempererade klimat

23.1 Papaya

23.2 Äpplen

23.3 Päron

23.4 Kvitten

23.5 Aprikoser

23.6 Körsbär

23.7 Persikor (inbegripet nektariner)

23.8 Plommon

23.9 Slånbär

23.10 Annan färsk frukt

23.101 Jordgubbar

23.102 Hallon, björnbär och loganbär

23.103 Svarta, vita eller röda vinbär och krusbär

23.104 Tranbär, blåbär och andra frukter av släktet Vaccinium

23.105 Övrigt

23.11 Johannesbröd, inbegripet frön

24 Nötter och oliver

24.1 Oliver

24.2 Mandlar

24.3 Hasselnötter

24.4 Valnötter

24.5 Kastanjer

24.6 Pistaschnötter

24.7 Övrigt

01.13 3 Obehandlat kaffe, te och kakao

31 Kaffe (ej rostat, ej befriat från koffein)
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32 Te (grönt och svart)

33 Maté

34 Kakaobönor

01.13 4 Kryddgrödor

41 Peppar, vanilj, kanel, kryddnejlika, muskot

42 Frön av anis, stjärnanis, fänkål, koriander, kummin samt enbär

43 Ingefära, saffran, timjan, lagerblad

44 Övrigt

01.13 5 Vin från egenproducerade druvor (1)

51 Druvmust

52.1 Kvalitetsvin

52.2 Bordsvin

52.3 Övrigt

01.13 6 Olivolja från egenproducerade oliver (1)

61 Olivolja, rå

62 Olivolja, ej raffinerad

01.2 Djur, mjölk, sperma

01.21 Nötkreatur, mjölkproduktion

01.21 1 Nötkreatur

11 Vuxna nötkreatur

11.1 Renrasiga avelsdjur

11.2 Övriga

12 Kalvar

01.21 2 Obearbetad komjölk

01.21 3 Nötsperma

01.22 Får, getter, hästar och åsnor

01.22 1 Får, getter, hästar och åsnor

12 Får

(1) Se del B.
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13 Getter

14 Hästar, åsnor, mulor och mulåsnor

14.1 Hästar

14.11 Renrasiga avelsdjur

14.12 Övriga

14.2 Åsnor, mulor och mulåsnor

01.22 2 Obearbetad mjölk från får och getter

21 Fårmjölk

22 Getmjölk

01.22 3 Ull och djurhår

31 Obearbetad ull (klippull)

32 Diverse typer av djurhår och tagel (hästtagel, avfall, fint och grovt hår)

01.23 Svin

01.23 1 Svin

11 Renrasiga avelsdjur

12 Övriga

12.1 Övriga med en vikt om mindre än 50 kg

12.2 Övriga med en vikt om 50 kg eller mer

01.24 Fjäderfä

01.24 1 Fjäderfä

11 Fjäderfä av arten Gallus domesticus, ankor, gäss, kalkoner och pärlhöns

12 Övriga

01.24 2 Ägg

01.25 Andra djur

01.25 1 Andra levande djur

01.25 2 Diverse produkter av animaliskt ursprung

21 Naturlig honung

22 Grodor och sniglar (utom havssniglar) (1)

23 Ätliga produkter av animaliskt ursprung (1)

24 Silkesmaskkokonger (1)

25 Diverse djursekret (1)

(1) Se del B.
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01.25 3 Hudar, skinn och pälsar (1)

31 Skinn från uppfödda eller infångade djur (mink, bäver, myskråtta, räv, etc.)

32 Kanin- och lammskinn

33 Diverse övriga djurskinn

01.4 Service till jordbruk utom veterinärverksamhet (1)

Endast jordbruksarbete på entreprenad, dvs. arbete som normalt utförs av jordbruksföretagen själva. Detta
inbegriper plöjning, slåtter, tröskning, tobakstorkning, fårklippning, djurskötsel och upprättande av nyod-
lingar oavsett om det utförs av entreprenör eller av ägaren själv.

01.5 Jakt och viltvård samt service i anslutning härtill (1)

02.01 41 Prydnadsföremål av vegetabiliskt ursprung (1)

02.01 42 Diverse obearbetade vegetabiliska material (vegetabiliska material främst avsedda för flät-
ning)

42.1 Bambu

42.2 Rotting

42.3 Övrigt (säv, vass, vide, rafia, kapock, spansk mossa, kvastdurra, etc.)

B. FÖRTECKNING ÖVER UTESLUTNA PRODUKTER

I samband med att undersökningens område avgränsas undantas följande rubriker från den standardförteck-
ning över jordbruksprodukter som anges ovan:

01.11 61 Strå och agnar från spannmål, oberedda (2)

01.13 5 Vin från egenproducerade druvor (3)

51 Druvmust

52.1 Kvalitetsvin

52.2 Bordsvin

52.3 Övrigt

01.13 6 Olivolja från egenproducerade oliver (3)

61 Olivolja, rå

62 Olivolja, ej raffinerad

01.25 2 Diverse produkter av animaliskt ursprung

22 Grodor och sniglar (utom havssniglar)

(1) Se del B.
(2) Eftersom huvudprodukten är inräknad.
(3) Eftersom det första produktionsledet är medräknat.
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23 Ätliga produkter av animaliskt ursprung

24 Silkesmaskkokonger

25 Diverse djursekret

01.25 3 Hudar, skinn och päls

31 Skinn från uppfödda eller infångade djur (mink, bäver, myskråtta, räv, etc.)

32 Kanin- och lammskinn (1)

33 Diverse övriga djurskinn

01.4 Service till jordbruk utom veterinärverksamhet

01.5 Jakt och viltvård samt service i anslutning härtill

Alla produkter som samlas in i vilt tillstånd (2)

(1) Eftersom huvudprodukten är inräknad.
(2) Eftersom de normalt inte samlas/skördas av jordbruksföretaget, inte växer på jordbruksmark och inte kan bedömas statistiskt.
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BILAGA III

FÖRTECKNING ÖVER GODKÄNDA UNDANTAG FRÅN DEFINITIONSFÖRTECKNINGEN

a) Danmark

J/15 Avelstuppar till värphöns medräknas inte under rubriken �Värphöns�.

b) Tyskland

G/06 Odlingar med julgranar och poppel utanför skogsmark räknas in under rubriken �Övriga fleråriga odlingar�
(G/06), varför de räknas in i den utnyttjade jordbruksarealen.

J/14 Variabeln �slaktkycklingar� omfattar även avelstuppar för värphöns, och dessa räknas inte in under rubriken
�Värphöns� (J/15).

L/03 Andra medlemmar av företagarens familj som utför arbete på jordbruksföretaget men som inte är bosatta där
behandlas som �arbetskraft som inte är familjemedlemmar� (L/04�L/06).

c) Spanien

J/14 Variabeln �slaktkycklingar� omfattar även avelstuppar för värphöns, och dessa räknas inte in under rubriken
�Värphöns� (J/15).

J/16 Övrigt fjäderfä omfattar även rapphöns, vaktlar, duvor och fasaner som föds upp i fångenskap.

d) Frankrike

B/02 Alla delägare i ett jordbruksgruppföretag anses inte vara företagsledare. Bara en av delägarna registreras som
företagsledare.

J/14 Avelstuppar för slaktkycklingar räknas in här.

e) Irland

J/09 a) Tackor avsedda för slakt ingår inte.

f) Nederländerna

D/13 Variabeln �Industrigrödor� omfattar frön till fiberväxter, humle och tobak.

E Variabeln �Köksträdgårdar� inräknas under rubriken �Annan mark� (H).

J/15 Avelstuppar till värphöns medräknas inte under rubriken �Värphöns�.

L/03 Företagarens barn som utför arbete på företaget behandlas alltid som arbetskraft som är familjemedlemmar.
Däremot behandlas andra av företagarens familjemedlemmar som inte är bosatta på företaget men arbetar där
som �arbetskraft som inte är familjemedlemmar� (L/04�L/06).

g) Österrike

L/03 Andra medlemmar av företagarens familj som utför arbete på jordbruksföretaget men som inte är bosatta där
behandlas som �arbetskraft som inte är familjemedlemmar� (L/04�L/06).

h) Finland

H/02 Improduktiv skogsmark och arealer täckta av skogsbuskar ingår inte.

i) Sverige

H/02 Improduktiv skogsmark och arealer täckta av skogsbuskar ingår inte.
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BILAGA IV

Förteckning över de regioner och undersökningsområden som skall användas vid undersökningen av
jordbruksstrukturer

NUTS-koden grundas på NUTS-klassifikationen från 1998.

BELGIQUE/BELGIË

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Vlaams Gewest en Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest/Région Bruxelles-
capitale

BE2 + BE1 Antwerpen BE21
Limburg (B) BE22
Oost-Vlaanderen BE23
Vlaams Brabant en Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest/Région Bruxelles-
capitale

BE24 + BE1

West-Vlaanderen BE25

Région Wallonne BE3 Brabant Wallon BE31
Hainaut BE32
Liège BE33
Luxembourg (B) BE34
Namur BE35

DANMARK

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Danmark DK København, Frederiksborg, Roskilde DK001 + DK002 +
DK003 + DK004

Vestsjællands amt DK005
Storstrøms amt DK006
Bornholms amt DK007
Fyns amt DK008
Sønderjyllands amt DK009
Ribe amt DK00A
Vejle amt DK00B
Ringkøbing amt DK00C
Århus amt DK00D
Viborg amt DK00E
Nordjyllands amt DK00F

DEUTSCHLAND

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Baden-Württemberg DE1 Stuttgart DE11
Karlsruhe DE12
Freiburg DE13
Tübingen DE14

Bayern DE2 Oberbayern DE21
Niederbayern DE22
Oberpfalz DE23
Oberfranken DE24
Mittelfranken DE25
Unterfranken DE26
Schwaben DE27

Hamburg, Bremen, Berlin DE3 + DE5 + DE6 Hamburg, Bremen, Berlin DE3 + DE5 + DE6

Brandenburg DE4 Brandenburg DE4
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Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Hessen DE7 Darmstadt DE71
Gießen DE72
Kassel DE73

Mecklenburg-Vorpommern DE8 Mecklenburg-Vorpommern DE8

Niedersachsen DE9 Braunschweig DE91
Hannover DE92
Lüneburg DE93
Weser-Ems DE94

Nordrhein-Westfalen DEA Düsseldorf DEA1
Köln DEA2
Münster DEA3
Detmold DEA4
Arnsberg DEA5

Rheinland-Pfalz DEB Koblenz DEB1
Trier DEB2
Rheinhessen-Pfalz DEB3

Saarland DEC Saarland DEC

Sachsen DED Chemnitz DED1
Dresden DED2
Leipzig DED3

Sachsen-Anhalt DEE Dessau DEE1
Halle DEE2
Magdeburg DEE3

Schleswig-Holstein DEF Schleswig-Holstein DEF

Thüringen DEG Thüringen DEG

ELLADA

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Anatoliki Makedonia, Thraki GR11 Evros GR111
Xanthi GR112
Rodopi GR113
Drama GR114
Kavala GR115

Kentriki Makedonia GR12 Imathia GR121
Thessaloniki GR122
Kilkis GR123
Pella GR124
Pieria GR125
Serres GR126
Chalkidiki GR127

Dytiki Makedonia GR13 Grevena GR131
Kastoria GR132
Kozani GR133
Florina GR134

Thessalia GR14 Karditsa GR141
Larissa GR142
Magnisia GR143
Trikala GR144

Ipeiros GR21 Arta GR211
Thesprotia GR212
Ioannina GR213
Preveza GR214
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Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Ionia Nissia GR22 Zakynthos GR221

Kerkyra GR222

Kefallinia GR223

Lefkada GR224

Dytiki Ellada GR23 Aitoloakarnania GR231

Achaïa GR232

Ileia GR233

Sterea Ellada GR24 Voiotia GR241

Evvoia GR242

Evrytania GR243

Fthiotida GR244

Fokida GR245

Peloponnissos GR25 Argolida GR251

Arkadia GR252

Korinthia GR253

Lakonia GR254

Messinia GR255

Attiki GR3 Attiki GR3

Voreio Aigaio GR41 Lesvos GR411

Samos GR412

Chios GR413

Notio Aigaio GR42 Dodekanisos GR421

Kyklades GR422

Kriti GR43 Irakleio GR431

Lasithi GR432

Rethymno GR433

Chania GR434

ESPAÑA

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Galicia ES11 La Coruña ES111

Lugo ES112

Ourense ES113

Pontevedra ES114

Principado de Asturias ES12 Asturias ES12

Cantabria ES13 Cantabria ES13

País Vasco ES21 Álava ES211

Guipúzcoa ES212

Vizcaya ES213

Comunidad Foral de Navarra ES22 Navarra ES22

La Rioja ES23 La Rioja ES23

Aragón ES24 Huesca ES241

Teruel ES242

Zaragoza ES243

L 38/48 12.2.2000Europeiska gemenskapernas officiella tidningSV



Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Comunidad de Madrid ES3 Madrid ES3

Castilla y León ES41 Ávila ES411
Burgos ES412
León ES413
Palencia ES414
Salamanca ES415
Segovia ES416
Soria ES417
Valladolid ES418
Zamora ES419

Castilla-La Mancha ES42 Albacete ES421
Ciudad Real ES422
Cuenca ES423
Guadalajara ES424
Toledo ES425

Extremadura ES43 Badajoz ES431
Cáceres ES432

Cataluña ES51 Barcelona ES511
Girona ES512
Lleida ES513
Tarragona ES514

Comunidad Valenciana ES52 Alicante ES521
Castellón de la Plana ES522
Valencia ES523

Islas Baleares ES53 Islas Baleares ES53

Andalucía ES61 Almería ES611
Cádiz (incluido Ceuta) ES612 + ES631
Córdoba ES613
Granada ES614
Huelva ES615
Jaén ES616
Málaga (incluido Melilla) ES617 + ES632
Sevilla ES618

Región de Murcia ES62 Murcia ES62

Canarias ES7 Las Palmas ES701
Santa Cruz de Tenerife ES702

FRANCE

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Île-de-France FR1 Paris FR101
Seine-et-Marne FR102
Yvelines FR103
Essonne FR104
Hauts-de-Seine FR105
Seine-Saint-Denis FR106
Val-de-Marne FR107
Val-d'Oise FR108

Champagne-Ardenne FR21 Ardennes FR211
Aube FR212
Marne FR213
Haute-Marne FR214

Picardie FR22 Aisne FR221
Oise FR222
Somme FR223
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Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Haute-Normandie FR23 Eure FR231
Seine-Maritime FR232

Centre FR24 Cher FR241
Eure-et-Loir FR242
Indre FR243
Indre-et-Loire FR244
Loir-et-Cher FR245
Loiret FR246

Basse-Normandie FR25 Calvados FR251
Manche FR252
Orne FR253

Bourgogne FR26 Côte-d'Or FR261
Nièvre FR262
Saône-et-Loire FR263
Yonne FR264

Nord-Pas-de-Calais FR3 Nord FR301
Pas-de-Calais FR302

Lorraine FR41 Meurthe-et-Moselle FR411
Meuse FR412
Moselle FR413
Vosges FR414

Alsace FR42 Bas-Rhin FR421
Haut-Rhin FR422

Franche-Comté FR43 Doubs FR431
Jura FR432
Haute-Saône FR433
Territoire de Belfort FR434

Pays-de-la-Loire FR51 Loire-Atlantique FR511
Maine-et-Loire FR512
Mayenne FR513
Sarthe FR514
Vendée FR515

Bretagne FR52 Côte-d'Armor FR521
Finistère FR522
Ille-et-Vilaine FR523
Morbihan FR524

Poitou-Charentes FR53 Charente FR531
Charente-Maritime FR532
Deux-Sèvres FR533
Vienne FR534

Aquitaine FR61 Dordogne FR611
Gironde FR612
Landes FR613
Lot-et-Garonne FR614
Pyrénées-Atlantiques FR615

Midi-Pyrénées FR62 Ariège FR621
Aveyron FR622
Haute-Garonne FR623
Gers FR624
Lot FR625
Hautes-Pyrénées FR626
Tarn FR627
Tarn-et-Garonne FR628
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Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Limousin FR63 Corrèze FR631

Creuse FR632

Haute-Vienne FR633

Rhône-Alpes FR71 Ain FR711

Ardèche FR712

Drôme FR713

Isère FR714

Loire FR715

Rhône FR716

Savoie FR717

Haute-Savoie FR718

Auvergne FR72 Allier FR721

Cantal FR722

Haute-Loire FR723

Puy-de-Dôme FR724

Languedoc-Roussillon FR81 Aude FR811

Gard FR812

Hérault FR813

Lozère FR814

Pyrénées-Orientales FR815

Provence-Alpes-Côte d'Azur FR82 Alpes-de-Haute-Provence FR821

Hautes-Alpes FR822

Alpes-Maritimes FR823

Bouches-du-Rhône FR824

Var FR825

Vaucluse FR826

Corse FR83 Corse-du-Sud FR831

Haute-Corse FR832

IRELAND

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Border, midland, and western IE01 Cavan IE01101

Donegal IE01102

Leitrim IE01103

Louth IE01104

Monaghan IE01105

Sligo IE01106

Laoighis IE01201

Longford IE01202

Offaly IE01203

Westmeath IE01204

Galway County Borough and
Galway

IE01301 + IE01302

Mayo IE01303

Roscommon IE01304
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Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Southern and eastern IE02 Dublin IE021

Kildare IE02201
Meath IE02202

Wicklow IE02203

Clare IE02301

Limerick County Borough and
Limerick

IE02302 + IE02303

Tipperary North Riding IE02304

Carlow IE02401

Kilkenny IE02402

Tipperary South Riding IE02403

Waterford County Borough and
Waterford

IE02404 + IE02405

Wexford IE02406

Cork County Borough and Cork IE02501 + IE02502

Kerry IE02503

ITALIA

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Piemonte IT11 Torino IT111

Vercelli IT112 + IT113

Novara IT114 + IT115

Cuneo IT116

Asti IT117
Alessandria IT118

Valle d'Aosta IT12 Aosta IT12

Liguria IT13 Imperia IT131

Savona IT132
Genova IT133

La Spezia IT134

Lombardia IT2 Varese IT201

Como IT202 + IT203

Sondrio IT204

Milano IT205 + IT209

Bergamo IT206

Brescia IT207

Pavia IT208
Cremona IT20A

Mantova IT20B

Bolzano-Bozen IT311 Bolzano-Bozen IT311

Trento IT312 Trento IT312

Veneto IT32 Verona IT321
Vicenza IT322

Belluno IT323

Treviso IT324

Venezia IT325

Padova IT326

Rovigo IT327

Friuli-Venezia Giulia IT33 Pordenone IT331

Udine IT332

Gorizia IT333

Trieste IT334
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Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Emilia Romagna IT4 Piacenza IT401

Parma IT402

Reggio nell'Emilia IT403

Modena IT404

Bologna IT405

Ferrara IT406

Ravenna IT407

Forlì IT408 + IT409

Toscana IT51 Massa-Carrara IT511

Lucca IT512

Pistoia IT513

Firenze IT514 + IT515

Livorno IT516

Pisa IT517

Arezzo IT518

Siena IT519

Grosseto IT51A

Umbria IT52 Perugia IT521

Terni IT522

Marche IT53 Pesaro e Urbino IT531

Ancona IT532

Macerata IT533

Ascoli Piceno IT534

Lazio IT6 Viterbo IT601

Rieti IT602

Roma IT603

Latina IT604

Frosinone IT605

Abruzzi IT71 L'Aquila IT711

Teramo IT712

Pescara IT713

Chieti IT714

Molise IT72 Isernia IT721

Campobasso IT722

Campania IT8 Caserta IT801

Benevento IT802

Napoli IT803

Avellino IT804

Salerno IT805

Puglia IT91 Foggia IT911

Bari IT912

Taranto IT913

Brindisi IT914

Lecce IT915

Basilicata IT92 Potenza IT921

Matera IT922

Calabria IT93 Cosenza IT931

Catanzaro IT932 + IT933 +
IT934

Reggio di Calabria IT935
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Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Sicilia ITA Trapani ITA01

Palermo ITA02

Messina ITA03

Agrigento ITA04

Caltanissetta ITA05

Enna ITA06

Catania ITA07

Ragusa ITA08

Siracusa ITA09

Sardegna ITB Sassari ITB01

Nuoro ITB02

Oristano ITB03

Cagliari ITB04

LUXEMBOURG

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Luxembourg LU Luxembourg LU

NEDERLAND

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Noord-Nederland NL1 Groningen NL11

Friesland NL12

Drenthe NL13

Oost-Nederland NL2 Overijssel NL21

Gelderland NL22

Flevoland NL23

West-Nederland NL3 Utrecht NL31

Noord-Holland NL32

Zuid-Holland NL33

Zeeland NL34

Zuid-Nederland NL4 Noord-Brabant NL41

Limburg NL42

ÖSTERREICH

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Ostösterreich AT1 Burgenland AT11

Niederösterreich AT12

Wien AT13

Südösterreich AT2 Kärnten AT21

Steiermark AT22

Westösterreich AT3 Oberösterreich AT31

Salzburg AT32

Tirol AT33

Vorarlberg AT34
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PORTUGAL

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Norte PT11 Minho-Lima PT111
Cávado PT112
Ave PT113
Grande Porto PT114
Tâmega PT115
Entre Douro e Vouga PT116
Douro PT117
Alto Trás-os-Montes PT118

Centro PT12 Baixo Vouga PT121
Baixo Mondego PT122
Pinhal Litoral PT123
Pinhal Interior Norte PT124
Dão-Lafões PT125
Pinhal Interior Sul PT126
Serra da Estrela PT127
Beira Interior Norte PT128
Beira Interior Sul PT129
Cova da Beira PT12A

Lisboa e Vale do Tejo PT13 Oeste PT131
Grande Lisboa PT132
Península de Setúbal PT133
Médio Tejo PT134
Lezíria do Tejo PT135

Alentejo PT14 Alentejo Litoral PT141
Alto Alentejo PT142
Alentejo Central PT143
Baixo Alentejo PT144

Algarve PT15 Algarve PT15

Açores PT2 Açores PT2

Madeira PT3 Madeira PT3

SUOMI/FINLAND

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Uusimaa � Etelä-Suomi FI16 + FI17 + FI2 Uusimaa + Itä-Uusimaa FI161 + FI162
Varsinais-Suomi FI171
Satakunta FI172
Häme FI173
Pirkanmaa FI174
Päijät-Häme FI175
Kymenlaakso FI176
Etelä-Karjala FI177
Åland FI2

Itä-Suomi FI13 Etelä-Savo FI131
Pohjois-Savo FI132
Pohjois-Karjala FI133
Kainuu FI134

Väli-Suomi FI14 Keski-Suomi FI141
Etelä-Pohjanmaa FI142
Vaasan rannikkoseutu FI143
Keski-Pohjanmaa FI144

Pohjois-Suomi FI15 Pohjois-Pohjanmaa FI151
Lappi FI152

12.2.2000 L 38/55Europeiska gemenskapernas officiella tidningSV



SVERIGE

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

Stockholm SE01 Stockholms län SE011

Östra Mellansverige SE02 Uppsala län SE021
Södermanlands län SE022
Östergötlands län SE023
Örebro län SE024
Västmanlands län SE025

Småland med öarna SE09 Jönköpings län SE091
Kronobergs län SE092
Kalmar län SE093
Gotlands län SE094

Sydsverige SE04 Blekinge län SE041
Skåne län SE044

Västsverige SE0A Hallands län SE0A1
Västra Götalands län SE0A2

Norra Mellansverige SE06 Värmlands län SE061
Dalarnas län SE062
Gävleborgs län SE063

Mellersta Norrland SE07 Västernorrlands län SE071
Jämtlands län SE072

Övre Norrland SE08 Västerbottens län SE081
Norrbottens län SE082

UNITED KINGDOM

Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

North-east UKC Tees-Valley and Durham and
Northumberland and Tyne and
Wear

UKC1 + UKC2

North-west UKD Cumbria UKD1
Cheshire UKD2
Greater Manchester and Lancashire
and Merseyside

UKD3 + UKD4 +
UKD5

Yorkshire and the Humber UKE East Riding and North Lincolnshire UKE1
North Yorkshire UKE2
South Yorkshire and
West Yorkshire

UKE3 + UKE4

East Midlands UKF Derbyshire and Nottinghamshire UKF1
Leicestershire, Rutland and
Northamptonshire

UKF2

Lincolnshire UKF3

West Midlands UKG Herefordshire, Worcestershire and
Warwickshire and West Midlands

UKG1 + UKG3

Shropshire and Staffordshire UKG2

Eastern UKH East Anglia UKH1
Bedfordshire and Hertfordshire UKH2
Essex UKH3

London and South-east UKI + UKJ Inner London and Outer London
and Berkshire, Buckinghamshire
and Oxfordshire

UKI1 + UKI2 + UKJ1

Surrey, East and West Sussex UKJ2
Hampshire and Isle of Wight UKJ3
Kent UKJ4
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Region NUTS-kod Undersökningsområde NUTS-kod

South-west UKK Gloucestershire, Wiltshire and
North Somerset

UKK1

Dorset and Somerset UKK2
Cornwall and Isles of Scilly UKK3
Devon UKK4

Wales UKL West Wales and the Valleys UKL1
East Wales UKL2

Scotland UKM North Eastern Scotland UKM1
Eastern Scotland UKM2
South Western Scotland UKM3
Highlands and Islands UKM4

Northern Ireland UKN Northern Ireland UKN
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